
 

 

 

 

 

 

 

للحرمين) وأدلتها الأصول ثلاثة  

 (والجمعية
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ສາມຫ ຼັ ກການພ ື້ ນຖານ 

ພື້ ອມດື້ວຍຫ ຼັ ກຖານຂອງມຼັ ນ 

ທ່ານອາຈານ ມຸຫ າມັດ ອັດ-ຕະມີມີ 

(ຂ ພຣະອົງຊົງເມດຕາທ່ານ) 

ຫ ຼັ ກພ ື້ ນຖານສາມປະການ ແລະ ຫ ຼັ ກຖານຂອງມຼັ ນ 

ທ່ານອາຈານ ມຸຫ າມັດ ອັດ-ຕະມີມີ 

(ຂ ພຣະອົງຊົງເມດຕາທ່ານ) 

ດ້ວຍພຣະນາມຂອງອັລລ ຫ໌ ຜ ້ ຊົງກະລຸນາປານີ 

ຜ ້ ຊົງເມດຕາສະເໝີ 

ຈ່ົງຮ ້ເຖີດວ່າ - ຂ ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຊົງເມດຕາຕ ່ ເຈ້ົາ - 

ເປັນວາຢິບເໜືອພວກເຮົາທ່ີຕ້ອງຮຽນຮ ້ ສ່ີປະການຄື: 

ປະການທ່ີໜ ່ ງ: ຄວາມຮ ້ , ເຊ່ິງແມ່ນການຮ ້ຈັກອັລລ ຫ໌, 

ການຮ ້ຈັກນາບີຂອງພຣະອົງ, 

ແລະການຮ ້ຈັກສາສະໜາອິດສະລາມພ້ອມດ້ວຍຫ ັ ກຖານ. 

ປະການທ່ີສອງ: ການນ າໄປປະຕິບັດ. 

ປະການທ່ີສາມ: ການຮຽກຮ້ອງເຊີນຊວນໄປສ ່ເຕົາຮີດ. 

ປະການທ່ີສ່ີ: 

ການອົດທົນຕ ່ ການທ າຮ້າຍໃນການເຊີນຊວນ. 

ຫ ັ ກຖານທ່ີກ່າວອ້າງກ ່ ຄື: ຄ າກ່າວຂອງອັລລ ຫ໌: (ບິສມິລລາ 

ຫິຣເຣາະມານ ນິຣເຣາະຮີມ) 

نَِ إ نِ  1﴿وَٱلۡعَصۡرِ  نسََٰ ِ 2خُسۡرِ  لفَ ي ٱلۡۡ  ينَِ إ لّ  لوُا ِ ءَامَنوُا ِ ٱل ذ  تِ  وَعَم  ل حََٰ  وَتوََاصَوۡا ِ ٱلص َٰ

 ِ بۡرِ  وَتوََاصَوۡا ِ ب ٱلۡحَق   ﴾3ب ٱلص 

 1. (ຂ ສະບານດ້ວຍການເວລາ) 

 2. (ແທ້ຈິງມະນຸດນ້ັນ ຢ ່ ໃນສະພາບທ່ີຂາດທ ນ) 
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 3. (ນອກຈາກບັນດາຜ ້ ທ່ີສັດທາ ແລະ 

ກະທ າຄວາມດີທັງຫ າຍ ແລະ ຕັກເຕືອນເຊ່ິງກັນ ແລະ ກັນ 

ໃນສ່ິງທ່ີເປັນສັດຈະທ າ ແລະ ຕັກເຕືອນເຊ່ິງກັນ ແລະ 

ກັນໃຫ້ມີຄວາມອົດທົນ) [ ສຸເຣາະອັລ-ອັສຣ :1-3]. 

ຄ າກ່າວຂອງທ່ານ ອັຊຊາຟີອີ ຂ ອັລລ ຫ໌ຊົງເມດຕາທ່ານ: 

ຫາກອັລລ ຫ໌ບ ່ ໄດ້ຊົງປະທານຫ ັ ກຖານອ່ືນໃດລົງມາແກ່ປວງບ່

າວຂອງພຣະອົງ ນອກຈາກບົດນ້ີ, 

ມັນກ ່ ພຽງພ ແລ້ວສ າລັບພວກເຂົາ. 

ແລະ ທ່ານອິມາມ ບຸຄ ຣີ ຣ ່ ຮິມະຮຸລລ ຮ໌ ຕະອາລາ 

ໄດ້ກ່າວວ່າ: ບົດວ່າດ້ວຍ: ຄວາມຮ ້ກ່ອນຄ າເວ້ົາ ແລະ 

ການກະທ າ; ແລະ ຫ ັ ກຖານຄື: 

ດັງທ່ີພຣະອົງຜ ້ ຊົງສ ງສ່ົງໄດ້ກ່າວໄວ້ວ່າ: ﴾ ດ່ັງນ້ັນຈ່ົງຮ ້ເຖີດວ່າ 

ບ ່ ມີພະເຈ້ົາອ່ືນໃດທ່ີຖືກກາບໄຫວ້ໂດຍທ່ຽງແທ້ 

ນອກຈາກອັລລ ຫ໌ ແລະ 

ຈ່ົງຂ ອະໄພໂທດຕ ່ ຄວາມຜິດຂອງເຈ້ົາ...﴿ [ມຸຫ າມັດ: 9],  

ດ່ັງນ້ັນ ພຣະອົງຈ ່ ງເລ່ີມຕ້ົນດ້ວຍຄວາມຮ ້  ກ່ອນຄ າເວ້ົາ 

ແລະ ການກະທ າ. 

ຈ່ົງຮ ້ໄວ້ເຖີດວ່າ - ຂ ອົງອັລລ ຮ໌ຊົງໂປດເມດຕາຕ ່ ເຈ້ົາ -: 

ເປັນພາກບັງຄັບສ າຫ ັ ບມຸສລິມ ແລະ ມຸສລິມະຫ໌ທຸກຄົນ 

ທ່ີຈະຕ້ອງຮຽນຮ ້ ແລະ ປະຕິບັດຕາມສາມປະເດັນດ່ັງຕ ່ ໄປນ້ີ: 

ປະການທີໜ ່ ງຄື:  ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ໄດ້ຊົງສ້າງພວກເຮົາ 

ແລະ ໄດ້ຊົງປະທານປັດໃຈຍັງຊີບໃຫ້ແກ່ພວກເຮົາ, ແລະ 

ພຣະອົງບ ່ ໄດ້ຊົງປະປ່ອຍພວກເຮົາໄວ້ໂດຍບ ່ ຮ ້ຈຸດໝາຍ; 

ແຕ່ພຣະອົງໄດ້ຊົງ 

ສ່ົງສາດສະດາທ ດທ່ານໜ ່ ງມາຍັງພວກເຮົາ, ສະນ້ັນ 
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ຜ ້ ໃດທ່ີເຊ່ືອຟັງເພ່ິນກ ຈະໄດ້ເຂ້ົາສວນສະຫວັນ, ແລະ 

ຜ ້ ໃດທ່ີຝ່າຝືນເພ່ິນກ ຈະໄດ້ເຂ້ົານະຮົກ. 

ຫ ັ ກຖານທ່ີກ່າວອ້າງກ ່ ຄື: ຄ າກ່າວຂອງອັລລ ຫ໌ ຜ ້ ຊົງສ ງສ່ົງ: 

داً رَسُولِّٗ إ لَيۡكُمِۡ أرَۡسَلۡناَ ِ ﴿إ ن ا ِ ه   فعَصََىَِٰ 15رَسُولِّٗ ف رۡعَوۡنَِ إ لىََِٰ أرَۡسَلۡناَ ِ كَمَا ِ عَلَيۡكُمِۡ شََٰ
سُولَِ ف رۡعَوۡنُِ هُِ ٱلر   ﴾16وَب يلِٗ أخَۡذٗا فأَخََذۡنََٰ

 (ເເທ້ຈິງເຮົາໄດ້ສ່ົງຣ ຊ ລຜ ້ໜ ່ ງມາສ ່ພວກເຈ້ົາ 

ຜ ້ ເປັນພະຍານຕ ່ ພວກເຈ້ົາ 

ດ່ັງທ່ີເຮົາໄດ້ສ່ົງຣ ຊ ລຜ ້ໜ ່ ງໄປຍັງຟິຣເອົາ) 

 (ແຕ່ຟິຣເອົາໄດ້ຝ່າຝືນທ ລະຍົດຕ ່ ຣ ່ ຊ ລ, ດ່ັງນ້ັນ 

ເຮົາຈ ່ ງໄດ້ລົງໂທດລາວຢ່າງໜັກໜ່ວງ ) [ສ ເຣາະຫ໌ ອັລ-

ມຸຊຊັມມິລ:15-16]. 

ປະການທ່ີສອງຄື:  ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ 

ບ ່ ຊົງມັກທ່ີຈະໃຫ້ຜ ້ ໃດມາເປັນພາຄີຮ່ວມກັບພຣະອົງໃນເລ່ືອງ

ການເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ພຣະອົງ, 

ບ ່ ວ່າຈະເປັນມະລາອີກະຫ໌ຜ ້ ໃກ້ຊິດ ຫ ື  

ສາສະນະທ ດຜ ້ ຖືກສ່ົງມາ; ແລະ 

ຫ ັ ກຖານກ ຄືຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງທ່ີວ່າ: 

دَِ ﴿وَأنَِ  ج   ﴾18أحََدٗا ٱلِل  ِ مَعَِ تدَۡعُوا ِ فلََِ لِل   ِ ٱلۡمَسََٰ

 (ແລະ ວ່າເເທ້ຈິງບັນດາມັສຍິດນ້ັນເປັນຂອງອັລລ ຫ໌ 

ດັງນ້ັນ ພວກເຈ້ົາຢ່າໄດ້ວິງວອນຂ ຜ ້ ໃດຄຽງຄ ່ ກັບອັລລ ຫ໌)  

[ຊ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ຈິນ : 18]. 

ປະການທ່ີສາມຄື: ຜ ້ ທ່ີເຊ່ືອຟັງຕ ່ ຜ ້ ຣ ຊ ລ ແລະ 

ໃຫ້ເອກະພາບຕ ່ ອັລລ ຫ໌, 

ບ ່ ເປັນທ່ີອະນຸຍາດໃຫ້ລາວຜ ກມິດກັບຜ ້ ທ່ີເປັນສັດຕ ຕ ່ ອັລລ ຫ໌ 
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ແລະ ສາດສະດາຂອງພຣະອົງ, 

ເຖິງແມ່ນວ່າຈະເປັນຍາດຕິພ່ີນ້ອງທ່ີໃກ້ຊິດທ່ີສຸດກ ່ ຕາມ. 

ຫ ັ ກຖານທ່ີກ່າວອ້າງກ ່ ຄື: ຄ າກ່າວຂອງອັລລ ຫ໌: 

ِ دُِ ﴿لّ  نوُنَِ قَوۡمٗا تجَ  رِ  وَٱلۡيَوۡمِ  ب ٱلِل  ِ يؤُۡم  َِ حَا د ِ مَنِۡ يوَُا دُّونَِ ٱلۡۡ خ  ا ِ وَلَوِۡ وَرَسُولهَُِۥ ٱلِل   كَانوُ 
نهَُمِۡ أوَِۡ أبَۡناَ ءَهمُِۡ أوَِۡ ءَاباَ ءَهمُِۡ يرَتهَُمِۡ  أوَِۡ إ خۡوََٰ ئ كَِ عَش 

لََٰ  مُِ ف ي كَتبََِ أوُ  نَِ قلُوُب ه  يمََٰ  دهَمُوَأيَ ِ ٱلۡۡ 

نۡهُِ  ب رُوحِ  لهُُمِۡ م   تِ  وَيدُۡخ  ي جَن َٰ ن تجَۡر  رُِ تحَۡت هَا م  ينَِ ٱلۡۡنَۡهََٰ ل د  يَِ ف يهَاِ  خََٰ ُِ رَض   عَنۡهُمِۡ ٱلِل 
ئ كَِ عَنۡهُِ  وَرَضُوا ِ

لََٰ  زۡبُِ أوُ  زۡبَِ إ نِ  ألََّ ِ ٱلِل  ِ  ح   ِ﴾22ٱلۡمُفۡل حُونَِ همُُِ ٱلِل  ِ ح 

 (ເຈ້ົາຈະບ ່ ພົບກຸ່ມຊົນໃດທ່ີສັດທາຕ ່ ອັລລ ຫ໌ ແລະ 

ວັນສຸດທ້າຍ ທ່ີຮັກໄຄ່ເປັນມິດກັບຜ ້ ທ່ີເປັນສັດຕ ຕ ່ ອັລລ ຫ໌ 

ແລະ ສາດສະດາທ ດຂອງພຣະອົງ, 

ເຖິງແມ່ນວ່າພວກເຂົາຈະເປັນບັນພະບຸລຸດຂອງພວກເຂົາ ຫ ື  

ລ ກ ໆ ຂອງພວກເຂົາ ຫ ື  ອ້າຍເອ້ືອຍນ້ອງຂອງພວກເຂົາ ຫ ື  

ຍາດຕິພ່ີນ້ອງຂອງພວກເຂົາກ ່ ຕາມ. ຊົນເຫ ົ່ ານ້ັນແຫ ະ 

ທ່ີພຣະອົງໄດ້ຊົງບັນທ ກການສັດທາໄວ້ໃນຫົວໃຈຂອງພວກເຂົ

າ ແລະ 

ພຣະອົງໄດ້ຊົງສະໜັບສະໜ ນພວກເຂົາດ້ວຍພຣະວິນຍານຈາ

ກພຣະອົງ ແລະ 

ພຣະອົງຈະຊົງໃຫ້ພວກເຂົາເຂ້ົາໄປໃນສວນສະຫວັນທ້ັງຫ າຍທ່ີ

ມີແມ່ນ້າຫລາຍສາຍໄຫລຜ່ານຢ ່ ເບ້ືອງລຸ່ມ 

ໂດຍທ່ີພວກເຂົາຈະພ ານັກຢ ່ ໃນນ້ັນຕະຫ ອດການ.  

ອັລລ ຮ໌ຊົງພ ໃຈໃນພວກເຂົາ ແລະ 

ພວກເຂົາກ ່ ພ ໃຈໃນພຣະອົງດ້ວຍ. 

ຊົນເຫ ົ່ ານ້ັນຄືພັກພວກຂອງອັລລ ຫ໌. ພ ງຊາບເຖີດວ່າ 

ແທ້ຈິງພັກພວກຂອງອັລລ ຫ໌ນ້ັນ 

ພວກເຂົາຄືຜ ້ ທ່ີໄດ້ຮັບໄຊຊະນະ) [ສ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ມຸຈາດາລະຫ໌ : 
22]. 



 

6 

ຈ່ົງຊາບໄວ້ເຖີດວ່າ - 

ຂ ອັລລ ຫ໌ຊົງນ າພາທ່ານສ ່ການເຊ່ືອຟັງພຣະອົງ -  ແທ້ຈິງແລ້ວ 

ແນວທາງອັນ-ຮະນີຟີຍະຫ໌ - ສາສະໜາຂອງອິບຣ ຫີມ -  

ຄືການທ່ີທ່ານຈະຕ້ອງເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ອັລລ ຫ໌ພຽງອົງດຽວ 

ໂດຍຖະວາຍການເຄົາລົບຢ່າງບ ລິສຸດແດ່ພຣະອົງ, ແລະ 

ດ້ວຍຫ ັ ກການດ່ັງກ່າວນ້ີ 

ອັລລ ຫ໌ໄດ້ຊົງມີພຣະບັນຊາຕ ່ ມວນມະນຸດທັງປວງ ແລະ 

ໄດ້ຊົງສ້າງພວກເຂົາມາເພ່ືອການນ້ີ; 

ດ່ັງທ່ີພຣະອົງຜ ້ ຊົງສ ງສ່ົງໄດ້ກ່າວໄວ້ວ່າ: 

نِ  خَلقَۡتُِ ﴿وَمَا نسَِ ٱلۡج  ِ وَٱلۡۡ   ﴾56ل يعَۡبدُوُنِ  إ لّ 

 (ແລະ ຂ້າບ ່ ໄດ້ສ້າງຈິນ ແລະ ມະນຸດ 

ມາເພ່ືອຈຸດປະສົງອ່ືນໃດ 

ເວ້ັນແຕ່ການກາບໄຫວ້ເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ຂ້າ) [ຊ ເຣາະຫ໌ 

ອັຊສາຣິຍາຕ : 56], ແລະ ຄວາມໝາຍຂອງຄ າວ່າ 

"ຍະອ ບຸດ ນິ" ຄື: ການທ່ີພວກເຂົາໃຫ້ເອກະພາບຕ ່ ຂ້າ. 

ແລະ ສ່ິງທ່ີຍ່ິງໃຫຍ່ທ່ີສຸດທ່ີອັລລ ຫ໌ໄດ້ສ່ັງຄື: ເຕົາຮີດ, ແລະ 

ມັນຄືການມອບການເຄົາລົບພັກດີບ ຊາຕ ່ ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ພຽ

ງອົງດຽວ. 

ແລະ ສ່ິງທ່ີຍ່ິງໃຫຍ່ທ່ີສຸດທ່ີພຣະອົງຊົງຫ້າມຄື: 

ການຕ້ັງພາຄີ, 

ເຊ່ິງຄືການຂ ພອນຈາກສ່ິງອ່ືນຮ່ວມກັບພຣະອົງ. 

ຫ ັ ກຖານທ່ີກ່າວອ້າງກ ່ ຄື: ຄ າກ່າວຂອງອັລລ ຫ໌ຜ ້ ຊົງສ ງສ່ົງ: 

َِ ﴿وَٱعۡبدُوُا ِ كُوا ِ وَلَِّ ٱلِل   ﴾...شَيۡ ٗـا ب ه ۦ تشُۡر 
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 (ແລະ ຈ່ົງເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ອັລລ ຫ໌ ແລະ 

ຢ່າໄດ້ນ າສ່ິງໃດຂ ້ ນມາເປັນພາຄິຮ່ວມກັບພຣະອົງ...) 

[ສ ເຣາະຫ໌ ນິຊາ: 36]. 

ສະນ້ັນ ຖ້າຫາກທ່ານຖືກຖາມວ່າ: 

ຫ ັ ກການພ້ືນຖານສາມປະການທ່ີມະນຸດຈ າເປັນຕ້ອງຮ ້ມີຫຍັງ

ແດ່? 

ທ່ານຈ່ົງກ່າວວ່າ: ການຮ ້ຈັກຂອງບ່າວຕ ່ ພຣະເຈ້ົາຂອງຕົນ, 

ສາດສະໜາຂອງຕົນ, ແລະ ນະບີຂອງຕົນ; ທ່ານມຸຮ າມັດ 

ຊ ລລັລລ ຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລ າ. 

[ຫລຼັ ກການທີໜ ຶ່ ງ] 
ຫາກມີຄົນຖາມທ່ານວ່າ: ໃຜຄືພຣະເຈ້ົາຂອງທ່ານ? 

ຈ່ົງກ່າວເຖີດວ່າ: ພຣະເຈ້ົາຂອງຂ້ອຍຄື ອັລລ ຫ໌ 

ຜ ້ ຊົງປະທານຄວາມໂປດປານແກ່ຂ້ອຍ ແລະ 

ສັບພະສ່ິງທ້ັງປວງ, ພຣະອົງຄືພຣະເຈ້ົາທ່ີຂ້ອຍບ ຊາ ແລະ 

ຂ້ອຍບ ່ ບ ຊາຜ ້ ໃດນອກຈາກພຣະອົງ. 

 ແລະ ຫ ັ ກຖານກ ຄື ດັງທ່ີມີພຣະດ າລັດວ່າ: 

ِ  لِل   ِ ﴿ٱلۡحَمۡدُِ ينَِ رَب  لمَ   ﴾2ٱلۡعََٰ

 2. (ການສັນລະເສິນທ້ັງໝົດທ້ັງມວນ 

ເປັນສິດທິຂອງອັລລ ຫ໌ ພຣະເຈ້ົາແຫ່ງຈັກກະວານໂລກ) 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-ຟາຕີຮະຫ໌ : 2]. ແລະ 

ທຸກສັບພະສ່ິງທ່ີຢ ່ນອກຈາກອັລລ ຮ໌ນ້ັນຄືສ່ິງຖືກສ້າງ, ແລະ 

ຂ້ອຍກ ເປັນຜ ້ໜ ່ ງໃນສ່ິງຖືກສ້າງນ້ັນດ້ວຍ. 

ແລະ ຫາກມີຄົນກ່າວຖາມເຈ້ົາວ່າ: 

ເຈ້ົາຮ ້ຈັກພຣະຜ ້ ອະພິບານຂອງເຈ້ົາ ດ້ວຍສ່ິງໃດ? 
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ຈ່ົງກ່າວວ່າ: ດ້ວຍບັນດາສັນຍານຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ບັນດາສ່ິງທ່ີພຣະອົງຊົງສ້າງ. 

ແລະຈາກບັນດາສັນຍານຂອງພຣະອົງຄື: ການຄືນ, 

ແລະກາງເວັນ, ແລະດວງຕາເວັນ, ແລະດວງເດືອນ. 

ແລະ ສ່ວນຫນ ່ ງຈາກການສ້າງຂອງພຣະອົງຄື: 

ຊ້ັນຟ້າທ້ັງເຈັດ ແລະ ສ່ິງທ່ີຢ ່ ໃນນ້ັນ, ແລະແຜ່ນດິນທ້ັງເຈັດ 

ແລະ ສ່ິງທ່ີຢ ່ ໃນນ້ັນ, ແລະ ສ່ິງທ່ີຢ ່ລະຫວ່າງທ້ັງສອງ. 

ຫ ັ ກຖານທ່ີກ່າວອ້າງກ ່ ຄື: ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

نِۡ ت هِ  ﴿وَم  ِ تسَۡجُدوُا ِ لَِّ وَٱلۡقمََرُ ِ وَٱلش مۡسُِ وَٱلن هَارُِ ٱل يۡلُِ ءَايََٰ  ل لۡقمََرِ  وَلَِّ ل لش مۡس 
 ﴾37تعَۡبدُوُنَِ إ ي اهُِ كُنتمُِۡ إ ن خَلقَهَُنِ  ٱل ذ ي لِل   ِ  وَٱسۡجُدوُا ِ 

 (ແລະ ສ່ວນໜ ່ ງຈາກສັນຍານທັງຫ າຍຂອງພຣະອົງ ຄື 

ກາງຄືນ ແລະ ກາງເວັນ ແລະ ດວງຕາເວັນ ແລະ ດວງເດືອນ, 

ພວກເຈ້ົາຈ່ົງຢ່າສຸຢ ດຕ ່ ດວງຕາເວັນ ແລະ 

ຢ່າສຸຢ ດຕ ່ ດວງເດືອນ ແລະ ຈ່ົງສຸຢ ດຕ ່ ອັລລ ຫ໌ 

ຜ ້ ຊົງສ້າງພວກມັນ 

ຫາກພວກເຈ້ົາເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ພຣະອົງແຕ່ພຽງຜ ້ ດຽວ) 

[ສ ເຣາະຫ໌ ຟຸສຊີລັດ : 37]. 

ແລະ ຄ າກ່າວຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌: 

ُِ رَب كُمُِ ﴿إ نِ  تِ  خَلَقَِ ٱل ذ ي ٱلِل  وََٰ ت ةِ  ف ي وَٱلۡۡرَۡضَِ ٱلس مََٰ ِ عَلىَ ٱسۡتوََىَِٰ ثمُِ  أيَ ام ِ س   ٱلۡعَرۡش  
ت ِ  وَٱلنُّجُومَِ وَٱلۡقمََرَِ وَٱلش مۡسَِ حَث يثٗا يَطۡلبُهُُِۥ ٱلن هَارَِ ٱل يۡلَِ يغُۡش ي رََٰ  ۦِ  مُسَخ  ه   لَهُِ ألََِّ ب أمَۡر 

ُِ تبَاَرَكَِ ٱلۡۡمَۡرُِ وَِ ٱلۡخَلۡقُِ ينَِ رَبُِّ ٱلِل  لمَ   ﴾54ٱلۡعََٰ

 (ແທ້ຈິງພຣະເຈ້ົາຂອງພວກເຈ້ົານ້ັນ ຄື ອັລລ ຫ໌ 

ຜ ້ ຊົງສ້າງບັນດາຊ້ັນຟ້າ ແລະ ແຜ່ນດິນ ພາຍໃນຫົກມ້ື ແລະ 

ສະຖິດຢ ່ ເທິງບັນລັງ 

ພຣະອົງຊົງໃຫ້ກາງຄືນຄອງຄຸມກາງເວັນໃນສະພາບທ່ີກາງຄືນ
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ໄລ່ຕາມກາງເວັນຢ່າງວ່ອງໄວ ແລະ ພຣະອົງໄດ້ສ້າງດວງອາທິດ 

ແລະ ດວງຈັນ ແລະ 

ບັນດາດວງດາວຂ ້ ນຖືກກ າໜົດໃຫ້ເຮັດໜ້າທ່ີບ ລິການ 

ຕາມພຣະບັນຊາຂອງພຣະອົງ ຈ່ົງຮັບຮ ້ວ່າ ການສ້າງ ແລະ 

ກິດຈະການທ່ັງຫ າຍເປັນສິດທິຂອງພຣະອົງເທ່ົານ້ັນ 

ມະຫາບ ລິສຸດແດ່ອັລລ ຫ໌ 

ຜ ້ ເປັນພຣະເຈ້ົາແຫ່ງສາກົນລະໂລກ) [ສ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ອະຣ ຟ : 
54]. 

ແລະ ພຣະເຈ້ົາເປັນຜ ້ ທ່ີຖືກເຄົາລົບສັກກະລະ; 

ແລະຫ ັ ກຖານທ່ີກ່າວອ້າງກ ່ ຄື: ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອັລລ ຫ໌: 

ينَِ خَلقَكَُمِۡ ٱل ذ ي رَب كُمُِ ٱعۡبدُوُا ِ ٱلن اسُِ ﴿يََٰ أيَُّهَا ن وَٱل ذ   ٱل ذ ي 21تتَ قوُنَِ لعَلَ كُمِۡ قَبۡل كُمِۡ م 
شٗا ٱلۡۡرَۡضَِ لكَُمُِ جَعَلَِ نَِ وَأنَزَلَِ ب ناَ ءِٗ وَٱلس مَا ءَِ ف رََٰ نَِ ب ه ۦ فأَخَۡرَجَِ مَا ءِٗ ٱلس مَا ءِ  م   م 

تِ  زۡقٗا ٱلث مَرََٰ  ِ﴾22تعَۡلمَُونَِ وَأنَتمُِۡ أنَداَدٗاِ لِل   ِ تجَۡعلَوُا ِ فلََِ ل كُمِۡ  ر 

 (ມະນຸດເອີຍ ຈ່ົງເຄົາລົບອີບາດະຫ໌ 

ພຣະຜ ້ ເປັນເຈ້ົາຂອງພວກເຈ້ົາ ຜ ້ ຊົງສ້າງພວກເຈ້ົາ ແລະ 

ບັນດາຜ ້ ທ່ີມາກ່ອນພວກເຈ້ົາເຖິດ 

ເພ່ືອວ່າພວກເຈ້ົາຈະຍ າເກ ງ (ຢ້ານຕ ່ ອັລລ ຫ໌) 21) 

 (ຄືຜ ້ ຊົງໃຫ້ແຜ່ນດິນເປັນບ່ອນນອນ ແລະ 

ຟາກຟ້າເປັນອາຄານແກ່ພວກເຈ້ົາ ແລະ 

ຊົງໃຫ້ນ ້ າຫລ່ັງລົງມາຈາກຟາກຟ້າ ແລະ 

ໄດ້ຊົງໃຫ້ບັນດາໝາກໄມ້ເງີຍອອກມາ ເນ່ືອງດ້ວຍນ ້ ານ້ັນ 

ທ້ັງນ້ີເພ່ືອເປັນປັດໃຈຍັງຊີບແກ່ພວກເຈ້ົາ 

ດັງນ້ັນພວກເຈ້ົາຈົງຢ່າໃຫ້ມີຜ ້ ເທ່ົາທຽມໃດໆຂ້ືນຕ ່ ອັລລ ຫ໌ 

ໂດຍທ່ີພວກເຈ້ົາກ ຮ ້ຢ ່  22) [ອັລ-ບະກ ເຣາະຫ໌ 22-21]. 
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ທ່ານ ອິບນຸ ກະສີຣ ຂ ອັລລ ຫ໌ເມດຕາຕ ່ ທ່ານ ໄດ້ກ່າວວ່າ: 

"ພຣະຜ ້ ຊົງສ້າງສ່ິງເຫ ົ່ ານ້ີ 

ຄືຜ ້ ທ່ີຄ ່ຄວນໄດ້ຮັບການນະມັດສະການ". 

ແລະ ປະເພດຕ່າງໆ 

ຂອງການອິບາດະຫ໌ທ່ີອັລລ ຫ໌ໄດ້ຊົງບັນຊາໄວ້ນ້ັນ: - ເຊ່ັນ: 

ຫ ັ ກການອິດສະລາມ, ຫ ັ ກອີມານ ແລະ ຫ ັ ກອິຫ໌ຊານ; ແລະ 

ສ່ວນຫນ ່ ງຈາກການອິບາດະຫ໌ນ້ັນກ ຄື: ການຂ ວິງວອນ, 

ຄວາມຢ້ານກົວ, ຄວາມຫວັງ, ການມອບຫມາຍ, 

ຄວາມປາດຖະຫນາ, ຄວາມຢ າເກງ, ຄວາມນອບນ້ອມ, 

ຄວາມເກງຂາມ, ການກັບເນ້ືອກັບຕົວ, 

ການຂ ຄວາມຊ່ວຍເຫ ື ອ, ການຂ ຄວາມຄຸ້ມຄອງ, 

ການຂ ຄວາມຊ່ວຍເຫລືອ, ການເຊືອດສັດ, ການບົນບານ, 

ແລະ ອ່ືນໆ ຈາກປະເພດຕ່າງໆ 

ຂອງການອິບາດະຫ໌ທ່ີອັລລ ຫ໌ໄດ້ຊົງບັນຊາໄວ້ - 

ທັງຫມົດນ້ີແມ່ນເພ່ືອອັລລ ຫ໌ເທ່ົານ້ັນ; ແລະ ຫ ັ ກຖານກ ຄື 

ພຣະດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌ທ່ີວ່າ: 

دَِ ﴿وَأنَِ  ج   ﴾18أحََدٗا ٱلِل  ِ مَعَِ تدَۡعُوا ِ فلََِ لِل   ِ ٱلۡمَسََٰ

 (ແລະ ວ່າເເທ້ຈິງບັນດາມັສຍິດນ້ັນເປັນຂອງອັລລ ຫ໌ 

ດັງນ້ັນ ພວກເຈ້ົາຢ່າໄດ້ວິງວອນຂ ຜ ້ ໃດຄຽງຄ ່ ກັບອັລລ ຫ໌)  

[ຊ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ຈິນ : 18]. 

ສະນ້ັນ 

ຜ ້ ໃດທ່ີອຸທິດສ່ິງໜ ່ ງສ່ິງໃດໃຫ້ແກ່ສ່ິງອ່ືນນອກຈາກອັລລ ຫ໌; 

ເຂົາຜ ້ ນ້ັນຄືຜ ້ ຕ້ັງພາຄີ ແລະ ຜ ້ ປະຕິເສດສັດທາ; ແລະ 

ຫ ັ ກຖານກ ຄືດ່ັງທ່ີອັລລ ຫ໌ໄດ້ກ່າວວ່າ: 
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هًاِ ٱلِل  ِ مَعَِ يدَۡعُِ ﴿وَمَن نَِ لَِّ ءَاخَرَِ إ لََٰ سَابهُُِۥ فإَ ن مَا ب ه ۦ لَهُِۥ برُۡهََٰ ندَِ ح   يفُۡل حُِ لَِّ إ ن هُِۥ رَب  ه ۦ ِ  ع 
ف رُونَِ  ِ﴾117ٱلۡكََٰ

 ຄວາມວ່າ: (ແລະ 

ຜ ້ ໃດທ່ີວິງວອນຂ ຕ ່ ພະເຈ້ົາອ່ືນໃດຮ່ວມກັບອັລລ ຫ໌ 

ໂດຍທ່ີບ ່ ມີຫ ັ ກຖານໃດໆ ມາຢ້ັງຢືນສ າລັບເຂົາໃນເລ່ືອງນ້ັນ, 

ແທ້ຈິງການຊ າລະບັນຊີຂອງເຂົາແມ່ນຢ ່ ທ່ີພະຜ ້ ເປັນເຈ້ົາຂອງ

ພວກເຂົາ 

ແທ້ຈິງບັນດາຜ ້ ປະຕິເສດສັດທານ້ັນຈະບ ່ ໄດ້ຮັບໄຊຊະນະ ) 

[ຊ ເຣາະ ອັລ-ມ ມີນ ນ :117]. 

ແລະ ໃນຫະດິຊ: 

باَدةَ ِ مُخُِّ الدُّعَاءُِ"  ".الع 

 «ການດຸອາ ແມ່ນ ແກ່ນແທ້ຂອງການອີບາດະຫ໌» 

ຫ ັ ກຖານທ່ີກ່າວອ້າງກ ່ ຄື: ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

بِۡ ٱدۡعُون يِ  رَبُّكُمُِ ﴿وَقاَلَِ ينَِ إ نِ  لكَُمِۡ  أسَۡتجَ  باَدتَ ي عَنِۡ يَسۡتكَۡب رُونَِ ٱل ذ   سَيدَۡخُلوُنَِ ع 
ينَِ جَهَن مَِ ر   ﴾60داَخ 

 (ແລະ ພຣະເຈ້ົາຂອງພວກເຈ້ົາຕຣັດວ່າ ຈ່ົງວິງວອນຂ ຕ ່ ຂ້າ 

ຂ້າກ ່ ຈະຕອບຮັບແກ່ພວກເຈ້ົາ 

ສ່ວນບັນດາຜ ້ ໂອຫັງຕ ່ ການເຄົາລົບພັກດີແກ່ຂ້ານ້ັນ 

ຈະເຂ້ົາໄປຢ ່ ໃນນະລົກຢ່າງຕ ່ າຕ້ອຍ ) [ສ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ກ ຟິຣ: 
60]. 

ແລະ ຫ ັ ກຖານໃນເລ່ືອງຄວາມຍ າເກຣງຢ້ານກົວກ ່ ຄື: 

ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

ن ينَِ﴾ كُنتمُ إ ن وَخَافوُنِ  تخََافوُهمُِۡ فلََِ...﴿ ؤۡم   مُّ
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 (...ດ່ັງນ້ັນ ພວກເຈ້ົາຢ່າໄດ້ຢ້ານກົວພວກເຂົາ 

ແຕ່ຈ່ົງຢ້ານກົວຂ້າເຖິດ ຫາກພວກເຈ້ົາເປັນຜ ້ ສັດທາ) 

[ສ ເຣາະຫ໌ ອະລາອີມຣອນ: 175] 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງຄວາມຫວັງກ ່ ຄື: ຄ າກ່າວຂອງອັລລ ຫ໌: 

ل حٗا عَمَلِٗ فلَۡيعَۡمَلِۡ رَب  ه ۦ ل قاَ ءَِ يَرۡجُوا ِ كَانَِ فمََن...﴿ كِۡ وَلَِّ صََٰ باَدةَ ِ يشُۡر  ا﴾ رَب  ه ۦ ِ ب ع   أحََدََۢ

 (...ດ່ັງນ້ັນ ຜ ້ ໃດທ່ີຫວັງຈະພົບພຣະເຈ້ົາຂອງເຂົາ 

ກ ່ ຈ່ົງປະຕິບັດການງານທ່ີດີງາມ ແລະ 

ຢ່າຕ້ັງຜ ້ ໃດມາເປັນພາຄີໃນການເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ພຣະເຈ້ົາຂອ

ງເຂົາ) [ສ ເຣາະຫ໌ ອັລກະຟີ :110]. 

ແລະຫ ັ ກຖານຂອງການຕາວັກກຸລ ກ ່ ຄື: 

ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

ا ِ ٱلِل  ِ وَعَلىَ...﴿ ن ينَ﴾ كُنتمُ إ ن فَتوََك لوُ  ؤۡم   مُّ

 (...ແລະ ແດ່ອັລລ ຫ໌ພວກເຈ້ົາຈ່ົງມອບໝາຍເຖິດ 

ຫາກພວກທ່ານເປັນຜ ້ ສັດທາ) [ຊ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ມາອິດະຫ໌ : 

23]. ແລະ ດ າລັດຂອງພຣະອົງທ່ີວ່າ : 

 ِ﴾...حَسۡبهُُِ فهَُوَِ ٱلِل  ِ عَلىَ يَتوََك لِۡ وَمَن...﴿

 (...ແລະຜ ້ ໃດມອບໝາຍຕ ່ ອັລລ ຫ໌ 

ພຣະອົງກ ່ ຈະຊົງພ ພຽງສ າຫ ັ ບເຂົາ...) [ສ ເຣາະຫ໌ ອັດຕ ລາກ :3] 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງຄວາມຫວັງ, ຄວາມຢ້ານກົວ ແລະ 

ການນອບນ້ອມຄື: ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

عُونَِ كَانوُا ِ إ ن هُمِۡ...﴿ ر  تِ  ف ي يسََُٰ ينَ﴾ لَناَِ وَكَانوُا ِ وَرَهَبٗاِ  رَغَبٗا وَيدَۡعُونَناَ ٱلۡخَيۡرََٰ ع  ش   خََٰ

 

(ແທ້ຈິງພວກເຂົາເຄີຍຮີບຮ້ອນໃນການເຮັດຄວາມດີທັງຫລາ

ຍ ແລະ ພວກເຂົາໄດ້ວິງວອນຕ ່ ເຮົາດ້ວຍຄວາມຫວັງ ແລະ 

ຄວາມຢ້ານກົວ ແລະ 
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ພວກເຂົາເຄີຍເປັນຜ ້ ນອບນ້ອມຖ່ອມຕົນຕ ່ ເຮົາ) [ສ ເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ອ າບິຍາ : 90] 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງຄວາມຢ າເກ ງກ ່ ຄື: 

ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

 ِ﴾...وَٱخۡشَوۡنِ  تخَۡشَوۡهمُِۡ فلََِ...﴿

 (...ດັງນ້ັນ ພວກເຈ້ົາຢ່າໄດ້ຢ້ານຕ ່ ພວກເຂົາ 

ແລະຈ່ົງຍ າເກຣງຢ້ານຂ້າເຖີດ...) [ສ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ມາອີດະຫ໌ : 3 
] 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງການກັບເນ້ືອກັບຕົວກ ່ ຄື: 

ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

ا ِ  ِ﴾...لَهُِ وَأسَۡل مُوا ِ رَب  كُمِۡ إ لىََِٰ ﴿وَأنَ يبوُ 

 (ແລະ 

ພວກເຈ້ົາຈ່ົງຫວນກັບໄປຫາພຣະເຈ້ົາຂອງພວກເຈ້ົາ ແລະ 

ຈ່ົງຍອມຈ ານົນຕ ່ ພຣະອົງເຖິດ....) [ສ ເຣາະຫ໌ ອັຊ-ຊຸມັຣ : 54] 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງການຂ ຄວາມຊ່ວຍເຫ ື ອກ ່ ຄື: 

ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

ينُِ وَإ ي اكَِ نعَۡبدُُِ ﴿إ ي اكَِ  ِ﴾5نَسۡتعَ 

 (ພຽງພຣະອົງເທ່ົານ້ັນທ່ີເຮົາສັກກາລະພັກດີ, ແລະ 

ພຽງພຣະອົງເທ່ົານ້ັນທ່ີເຮົາຂ ຄວາມຊ່ວຍເຫລືອ) [ສຸເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ຟາຕີຮະຫ໌ : 5], ແລະ ໃນຫະດິຊ: 

تعََن تَِ إ ذاَ" نِ  اس  تعَ   ".ب الِل  ِ فاَس 

 "ຫາກເຈ້ົາຂ ຄວາມຊ່ວຍເຫ ື ອ, 

ກ ່ ເຈ້ົາຈ່ົງຂ ຄວາມຊ່ວຍເຫ ື ອຈາກອັລລ ຫ໌". 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງການຂ ຄວາມຄຸ້ມຄອງກ ່ ຄື: 

ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 
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ِ  أعَُوذُِ ﴿قلُِۡ  ِ﴾1ٱلۡفلَقَِ  ب رَب 

 ຄວາມໝາຍ: (ຈ່ົງກ່າວເຖິດມຸຮ າມັດ 

ຂ້ານ້ອຍຂ ຄວາມຄຸ້ມຄອງຕ ່ ພຣະເຈ້ົາແຫ່ງຮຸ່ງອາລຸນ) [ 

ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-ຟະລັກ :1] ແລະ  

ِ  أعَُوذُِ ﴿قلُِۡ ِ ب رَب   ﴾1ٱلن اس 

 ຄວາມໝາຍ : (ຈ່ົງກ່າວເຖີດມຸຮ າມັດ 

ຂ້ອຍຂ ຄວາມຄຸ້ມຄອງຕ ່ ພຣະເຈ້ົາແຫ່ງມະນຸດຊາດ). 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອັນ-ນາສ : 1] 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງການວິງວອນຂ ຄວາມຊ່ວຍເຫ ື ອກ ່ ຄື 

ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

يثوُنَِ ﴿إ ذِۡ  ﴾...لكَُمِۡ فٱَسۡتجََابَِ رَب كُمِۡ تسَۡتغَ 

 

(ຈົງລ າລ ກໃນຂະນະທ່ີພວກເຈ້ົາຂ ຄວາມຊ່ວຍເຫລືອຍາມຄັບ

ຂັນຕ ່ ພຣະເຈ້ົາຂອງເຈ້ົາ 

ແລະພຣະອົງທ່ານກ ່ ໄດ້ຕອບສະຫນອງແກ່ພວກເຈ້ົາ....) 

[ຊ ເຣາະຫ໌ ອັນຟາລ: 9]. 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງການເຊືອດກ ່ ຄື: ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

ِ  لِل   ِ وَمَمَات ي وَمَحۡياَيَِ وَنسُُك ي صَلَت ي إ نِ  ﴿قلُِۡ ينَِ رَب  لمَ  يكَِ لَِّ 162ٱلۡعََٰ  ﴾...لَهُِ شَر 

 (ຈ່ົງກ່າວເຖີດວ່າ: ແທ້ຈິງ ການລະຫມາດຂອງຂ້ານ້ອຍ, 

ການເຊ່ືອດສັດຂອງຂ້ານ້ອຍ, ການມີຊີວິດຂອງຂ້ານ້ອຍ, ແລະ 

ການຕາຍຂອງຂ້ານ້ອຍນ້ັນ ແມ່ນເປັນໄປເພ່ືອອັລລ ຫ໌ 

ພຣະເຈ້ົາແຫ່ງຈັກກະວານໂລກ)  

 ບ ່ ມີສ່ິງໃດເປັນພາຄີກັບພຣະອົງ...) [ສ ເຣາະຫ໌ ອັນ-ອາມ : 

162-163], ແລະ ຈາກສຸນນະຫ໌: 

ُِ لعَنََِ"  ".اللّ  ِ ل غَي رِ  ذبَحََِ مَنِ  اللّ 
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"ອັລລ ຫ໌ຊົງສາບແຊ່ງຜ ້ ໃດທ່ີເຊືອດສັດເພ່ືອສ່ິງອ່ືນນອກຈາກ

ອັລລ ຫ໌". 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງການບົນບານກ ່ ຄື: 

ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

هُِۥ كَانَِ يَوۡمٗا وَيَخَافوُنَِ ب ٱلن ذۡرِ  ﴿يوُفوُنَِ يرٗا شَرُّ  ﴾7مُسۡتطَ 

 (ພວກເຂົາປະຕິບັດຕາມຄ າບົນບານ ແລະ 

ພວກເຂົາຍ າເກຣງມ້ືຫນ ່ ງ 

ເຊ່ິງຄວາມຊ່ົວຮ້າຍຂອງມັນຈະແຜ່ລາມໄປທ່ົວ) [ສຸເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ອິນສານ : 7]. 

[ຫ ຼັ ກການທີຶ່ ສອງ] 
ການຮ ້ຈັກສາສະໜາອິສລາມພ້ອມດ້ວຍຫ ັ ກຖານ, ຄື: 

ການຍອມຈ ານົນຕ ່ ອັລລ ຫ໌ພຽງໜ ່ ງດຽວ, 

ການນ າຕົວເອງໄປສ ່ການເຊ່ືອຟັງພັກດີ ແລະ 

ປະຕິບັດຕາມຄ າສ່ັງຂອງພຣະອົງ, ແລະ 

ການອອກຫາງຈາກການຕ້ັງພາຄີ (ຊິຣິກ) ແລະ ຜ ້ ທ່ີຕ້ັງພາຄີ. 

ເຊ່ິງປະກອບດ້ວຍສາມລ າດັບຂ້ັນ: ອັລ-ອິສລາມ, ອັລ-

ອີມານ, ແລະ ອັລ-ອິຫ໌ຊານ. 

ແລະ ແຕ່ລະ ລະດັບກ ມີຫ ັ ກການຂອງມັນ. 

ຫ ັ ກການອິສລາມມີຫ້າປະການຄື: ການປະຕິຍານວ່າ 

ບ ່ ມີພຣະເຈ້ົາອ່ືນໃດນອກຈາກອັລລ ຫ໌ ແລະ 

ມຸຮ າມັດເປັນສາສະນະທ ດຂອງອັລລ ຫ໌, 

ການດ າລົງໄວ້ເຊ່ິງການລະຫມາດ, ການຈ່າຍຊະກາດ, 

ການຖືສິນອົດໃນເດືອນຣ ມະດອນ, ແລະ 

ການປະກອບພິທິຮັຈຫ໌ ນະ ບ້ານອັນສັກສິດຂອງອັລລ ຫ໌. 
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ຫ ັ ກຖານຂອງຄ າປະຕິຍານກ ່ ຄື: ຄ າດ າລັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

دَِ ُِ ﴿شَه  هَِ لَّ ِ أنَ هُِۥ ٱلِل  ِ إ لََٰ ئ كَةُِ هُوَِ إ لّ 
لوُا ِ وَٱلۡمَلََٰ  لۡمِ  وَأوُ  ا ٱلۡع  هَِ لَّ ِ ب ٱلۡق سۡط ِ  قاَ ئ مََۢ ِ إ لََٰ  هُوَِ إ لّ 

يزُِ يمُِ ٱلۡعَز   ﴾18ٱلۡحَك 

 (ອັລລ ຫ໌ຊົງຢືນຍັນວ່າ 

ແທ້ຈິງບ ່ ມີຜ ້ ທ່ີຄວນໄດ້ຮັບການເຄົາລົບບ ຊາໃດໆ 

ນອກຈາກພຣະອົງເທ່ົານ້ັນ ແລະ ເທວະທ ດ ມາລາອີກະຮ໌ ແລະ 

ບັນດາຜ ້ ມີຄວາມຮ ້ໃນຖານະດ າລົງໄວເຊ່ິງຄວາມຍຸດຕິທ ານ້ັນ 

ກ ່ ຢືນຍ້ັນວ່າບ ່ ມີຜ ້ ທ່ີຄວນໄດ້ຮັບການເຄົາລົບບ ຊາໃດໆ 

ນອກຈາກອັລລ ຫ໌ຜ ້ ຊົງເດສານຸພາບ ຜ ້ ປຣີຊາຍານ) [ຊ ເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ອາລາອິມຣອນ :18]. 

ແລະ ມີຄວາມໝາຍກ ່ ຄື: 

ບ ່ ມີການເຄົາລົບພັກດີທ່ີແທ້ຈິງນອກຈາກອັລລ ຫ໌. 

"ລາອິລາຮະ" 

ຄືການປະຕິເສດທຸກສັບພະສ່ິງທ່ີຖືກເຄົາລົບສັກກາລະອ່ືນຈາ

ກອັລລ ຫ໌. 

“ອິລລັລລ ຫ໌” 

ຄືການຢ້ັງຢືນການເຄົາລົບພັກດີໃຫ້ແດ່ອັລລ ຫ໌ພຽງພຣະອົງດ

ຽວ. 

ບ ່ ມີຜ ້ ໃດເປັນພາຄີຫຸ້ນສ່ວນກັບພຣະອົງໃນການເຄົາລົບພັ

ກດີກາບໄຫວ້, 

ເຊ່ັນດຽວກັບທ່ີບ ່ ມີຜ ້ ໃດເປັນພາຄິຮ່ວມກັບພຣະອົງໃນອ ານາ

ດການປົກຄອງຂອງພຣະອົງເລີຍ. 

ແລະ 

ອັດທະທິບາຍຄວາມໝາຍທ່ີຊ້ີແຈງເຖິງເລ່ືອງດ່ັງກ່າວນ້ັນ 

ແມ່ນດ າລັດຂອງພຣະອົງທ່ີວ່າ: 
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يمُِ قاَلَِ ﴿وَإ ذِۡ ه  بَ يهِ  إ بۡرََٰ ه ۦ ِ لۡ  ا بَرَا ءِ  إ ن ن ي وَقَوۡم  م  ِ 26تعَۡبدُوُنَِ م    ِ﴾..فَطَرَن ي ٱل ذ ي إ لّ 

 (ແລະເມ່ືອ ອີບຣ ຮີມ ໄດ້ກ່າວແກ່ບິດາຂອງລາວ ແລະ 

ປະຊາຊົນຂອງລາວວ່າ: 

ແທ້ຈິງຂ້ອຍຂ ປີກຕົວອອກຫ່າງຈາກສ່ິງທ່ີພວກເຈ້ົາເຄົາລົບບ 

ຊາ ) 

 (ເວ້ັນແຕ່ພຣະຜ ້ ສ້າງຂ້ອຍ...) [ຊ ເຣາະຫ໌ ອັລຊຸຄຣຸຟ : 26-

27], ແລະ ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງທ່ີວ່າ: 

بِ  يََٰ أهَۡلَِ ﴿قلُِۡ تََٰ ِ وَبَيۡنكَُمِۡ بَيۡنَناَ سَوَا ء ِ  كَل مَةِ  إ لىََِٰ تعَاَلَوۡا ِ ٱلۡك  ِ نعَۡبدَُِ ألَّ  َِ إ لّ  كَِ وَلَِّ ٱلِل   ب ه ۦ نشُۡر 
ذَِ وَلَِّ شَيۡ ٗـا نِ أرَۡباَبٗا بَعۡضًا بعَۡضُناَ يَت خ   أنَ اب ِ ٱشۡهَدوُا ِ فقَوُلوُا ِ توََل وۡا ِ فإَ ن ٱلِل  ِ  دوُنِ  م  

 ِ﴾64مُسۡل مُونَِ

 (ຈ່ົງກ່າວເຖິດ (ມຸຮ າມັດ) ວ່າ: ໂອ້ຊາວຄ າພີ 

(ຊາວຄຣິດສະຕຽນ ແລະ ຢິວ) 

ຈ່ົງມາສ ່ຄ າສອນທ່ີເທ່ົາທຽມກັນລະຫວ່າງເຮົາ ແລະ ທ່ານ, 

ວ່າເຮົາຈະບ ່ ກາບໄຫວ້ບ ຊາສ່ິງໃດນອກຈາກອັລລ ຫ໌  ແລະ 

ເຮົາຈະບ ່ ເຄົາລົບບ ຊາສ່ິງອ່ືນທຽບຄຽງພຣະອົງ ແລະ 

ເຮົາຈະບ ່ ແຕ່ງຕ້ັງໃຜເປັນຜ ້ ສັກສິດອ່ືນນອກຈາກອັລລ ຫ໌. 

ຖ້າຫາກພວກເຂົາຍັງບ ່ ສົນໃຈກ ່ ຈ່ົງກ່າວວ່າ: 

“ເປັນພະຍານໃຫ້ເຮົານ າວ່າເຮົານ້ັນເປັນມຸສລິມ”). [ສ ເຣາະຫ໌ 

ອະລາອີມຣອນ : 64]. 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງການປະຕິຍານຕົນວ່າ 

ມຸຮ າມັດເປັນສາສະນະທ ດຂອງອັລລ ຫ໌ 

ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຕະອາລາທ່ີວ່າ: 

نِۡ رَسُولِ  جَا ءَكُمِۡ ﴿لقَدَِۡ كُمِۡ م   يزِ  أنَفسُ  يصِ  عَن تُّمِۡ مَا عَلَيۡهِ  عَز  ن ينَِ عَلَيۡكُم حَر   ب ٱلۡمُؤۡم 
ِ يمِ  رَءُوف  ح   ِ﴾128ر 

 (ແທ້ຈິງ ໄດ້ມີຣ ຊ ລທ່ານຫນ່ືງຈາກພວກທ່ານເອງ 

ໄດ້ມາຫາພວກທ່ານແລ້ວ, 
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ເປັນທ່ີລ າບາກໃຈແກ່ເຂົາໃນສ່ິງທ່ີພວກທ່ານໄດ້ຮັບຄວາມທຸກ

ຍາກ ເປັນຜ ້ ຫ່ວງໃຍໃນພວກທ່ານ ເປັນຜ ້ ເມດຕາ 

ຜ ້ ກະລຸໜາສົງສານ ຕ ່ ບັນດາຜ ້ ສັດທາ)  [ອັດ ເຕົາບັດ:128]. 

ຄວາມໝາຍຂອງການປະຕິຍານຕົນວ່າ 

ມຸຮ າມັດເປັນສາສະນະທ ດຂອງອັລລ ຫ໌ ຄື: 

ການປະຕິບັດຕາມໃນສ່ິງທ່ີທ່ານສ່ັງໃຊ້, 

ເຊ່ືອໃນສ່ິງທ່ີທ່ານນ າມາບອກ, 

ອອກຫ່າງຈາກສ່ິງທ່ີທ່ານສ່ັງຫ້າມ, ແລະ 

ບ ່ ມີການອີບາດະຫ໌ເຄົາລົບສັກກາລະຕ ່ ອັລລ ຫ໌ 

ນອກຈາກສ່ິງທ່ີທ່ານບັນຍັດໄວ້ເທ່ົານ້ັນ. 

ແລະຫ ັ ກຖານຢ້ັງຢືນໃນເລ່ືອງການລະຫມາດ, 

ການຈ່າຍຊະກາດ ແລະ ການອະທິບາຍຫ ັ ກເຕົົາຮີດນ້ັນ 

ຄືຄ າກ່າວຂອງອັລລ ຫ໌ທ່ີວ່າ: 

ا ِ ﴿وَمَا ِ رُو  ِ أمُ  َِ ل يعَۡبدُوُا ِ إ لّ  ينَِ ٱلِل  ينَِ لَهُِ مُخۡل ص  ةَِ وَيقُ يمُوا ِ حُنفَاَ ءَِ ٱلد   لَوَٰ  وَيؤُۡتوُا ِ ٱلص 
ةَِ  كَوَٰ ل كَِ ٱلز  ينُِ وَذََٰ  ﴾5ٱلۡقَي  مَةِ  د 

 (ເເລະ ພວກເຂົາບ ່ ໄດ້ຖືກບັນຊາໃຫ້ກະທ າອ່ືນໃດ 

ນອກຈາກເພ່ືອເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ອັລລ ຫ໌ 

ເປັນຜ ້ ມີເຈດຕະນາບ ລິສຸດໃນການພັກດີຕ ່ ພຣະອົງ 

ເປັນຜ ້ ຢ ່ ໃນເເນວທາງທ່ີທ່ຽງກົງ ເເລະດ າລົງການລະຫມາດ 

ແລະ ຈ່າຍຊະກາດ ເເລະ ນ້ັນຄ່ືສາສະໜາອັນທ່ຽງທ າ) 

[ສ ເຣາະຫ໌ ອັລອ າບິຍາ : 5]. 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງການຖືສິນອົດກ ່ ຄື:  

ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຕະອາລາທ່ີວ່າ: 

ينَِ ﴿يََٰ أيَُّهَا ياَمُِ عَلَيۡكُمُِ كُت بَِ ءَامَنوُا ِ ٱل ذ  ينَِ عَلىَ كُت بَِ كَمَا ٱلص   ن ٱل ذ   لَعلَ كُمِۡ قَبۡل كُمِۡ م 
 ﴾183تتَ قوُنَِ
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 (ໂອ້ບັນຜ ້ ທ່ີສັດທາທ້ັງຫລາຍ 

ການຖືສິນອົດໄດ້ຖືກກ າຫນົດໄວ້ແກ່ພວກເຈ້ົາແລ້ວ ດ່ັງເຊ່ັນ 

ທ່ີໄດ້ຖືກກ າຫນົດໄວ້ ກ່ອນຫນ້າພວກເຈ້ົາ 

ເພ່ືອຫວັງວ່າພວກເຈ້ົາຈະມີຄວາມຍ າເກຣງ ຍ້ານກົວ ) 

[ສ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກ ເຣາະຫ໌: 183]. 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຂອງການເຮັດຮັຈຄື:  

ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຕະອາລາທ່ີວ່າ: 

ِ عَلىَ ﴿وَلِل   ِ جُِّ ٱلن اس  َِ فإَ نِ  كَفَرَِ وَمَن سَب يلِٗ  إ لَيۡهِ  ٱسۡتطََاعَِ مَنِ  ٱلۡبَيۡتِ  ح   عَنِ  غَن يِ  ٱلِل 
ينَِ لمَ   ِ﴾97ٱلۡعََٰ

 (ແລະ ສິດທິຂອງອັລລ ຫ໌ທ່ີມີແກ່ມະນຸດນ້ັນ 

ຄືການມຸ່ງສ ່ບ້ານຫ ັ ງນ້ັນ (ໝາຍເຖິງກະບະຫ໌ 

ໄບຕຸລລ ຫ໌ເພ່ືອປະກອບພິທີຫັຈ ແລະ ອຸມເຣາະຫ໌) ອັນໄດ້ແກ່ 

ຜ ້ ທ່ີມີຄວາມສາມາດຫາທາງໄປຍັງບ້ານຫ ັ ງນ້ັນໄດ້ ແລະ 

ຜ ້ ໃດປະຕິເສດ (ບ ່ ໄປປະກອບພິທີຫັຈ) ແທ້ຈິງ 

ອັລລ ຫ໌ບ ່ ຊົງເພ່ິງພາປະຊາຊາດທ້ັງຫ າຍ) [ສຸເຣາະຫ໌ 

ອະລາອິມຣອນ : 97]. 

ລ າດັບຂ້ັນທ່ີສອງ: ອັລ-ອີມານ; ເຊ່ິງມັນຄື: 

ຄວາມເຊ່ືອສັດທາທ່ີແບ່ງອອກເປັນ ເຈັດສິບກວ່າຂະແໜ່ງ, 

ສ່ິງທ່ີປະເສີດທ່ີສຸດຂອງມັນຄືການກ່າວ: ລາອີລາຮະ 

ອິລລັລລ ຫ໌, ແລະ 

ສ່ິງທ່ີຕ ່ າທ່ີສຸດຂອງມັນຄືການຂະຈັດອັນຕະລາຍອອກຈາກຖະ

ໜົນຫົນທາງ, ແລະ ຄວາມລະອາຍໃຈນ້ັນ 

ເປັນສ່ວນໜ ່ ງຂອງຄວາມສັດທາ. 

ແລະ ຫ ັ ກການຂອງມັນມີ 6 ປະການຄື: 

ສັດທາເຊ່ືອໃນອັລລ ຮ໌, 
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ສັດທາຕ ່ ບັນດາມາລະອີກະຫ໌ເທວະທ ດຂອງພຣະອົງ, 

ສັດທາຕ ່ ບັນດາຄ າພີຂອງພຣະອົງ, 

ສັດທາຕ ່ ສາດສະດາທ ດຂອງພຣະອົງ, ສັດທາຕ ່ ມ້ືວັນສ້ິນໂລກ, 

ແລະ ສັດທາຕ ່ ກ າຫນົດພາວະທ້ັງຄວາມດີ ແລະ ຄວາມຊ່ົວ. 

ແລະ ຫ ັ ກຖານສ າລັບຫ ັ ກການທັງຫົກປະການນ້ີກ ່ ຄື:  

ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຕະອາລາທ່ີວ່າ: 

قِ  ق بَلَِ وُجُوهَكُمِۡ توَُلُّوا ِ أنَ ٱلۡب رِ  ﴿ل يۡسَِ بِ  ٱلۡمَشۡر  نِ  وَٱلۡمَغۡر  ك   ب ٱلِل  ِ ءَامَنَِ مَنِۡ ٱلۡب رِ  وَلََٰ

رِ  وَٱلۡيَوۡمِ  ئ كَةِ  ٱلۡۡ خ 
بِ  وَٱلۡمَلََٰ  تََٰ نَِ وَٱلۡك  ۧـ  ﴾...وَٱلن ب ي  

 (ບ ່ ໄດ້ແມ່ນຄຸນນະທັມ 

ການທ່ີພວກເຈ້ົາຫັນຫນ້າຂອງພວກເຈ້ົາໄປທາງທິດຕາເວັນອ

ອກ ແລະ ທິດຕາເວັນຕົກ 

ແຕ່ທະວ່າຄຸນນະທ ານ້ັນຄືຜ ້ ທ່ີສັດທາຕ ່ ອັລລ ຫ໌ ແລະ 

ວັນສ້ິນໂລກ, ແລະ ສັດທາຕ ່ ບັນດາມາລາອີກະຮ໌, ບັນດາຄ າພີ, 

ແລະ ບັນດານະບີທ້ັງຫລາຍ...) [ສ ເຣາະຫ໌ ອັລ-

ບາກ ເຣາະຫ໌:177]. 

ແລະ ຫ ັ ກຖານເລ່ືອງກ ດັຣ ກ ່ ຄື:  

ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຕະອາລາທ່ີວ່າ: 

هُِ شَيۡءِ  كُلِ  ﴿إ ن ا ِ خَلقَۡنََٰ  ﴾49ب قدَرَ 

 (ແທ້ຈິງທຸກໆ ສ່ິງນ້ັນເຮົາສ້າງມັນຕາມສັດສວນ) 

[ສ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ກ ມັຣ : 49]. 

ລະດັບທີສາມ: ອັລ-ອິຫ໌ຊານ - ເຊ່ິງເປັນຫ ັ ກການດຽວ - 

"ຄືການເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ອັລລ ຫ໌ ປຽບດັງທ່ານໄດ້ເຫັນພຣະອົງ, 

ຫາກວ່າທ່ານບ ່ ສາມາດເຫັນພຣະອົງໄດ້ 

ແທ້ຈິງແລ້ວພຣະອົງກ ່ ຊົງເຫັນທ່ານ. 



 

21 

ຫ ັ ກຖານທ່ີກ່າວອ້າງກ ່ ຄື: 

ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຕະອາລາທ່ີວ່າ: 

َِ ﴿إ نِ  ينَِ مَعَِ ٱلِل  ينَِ ٱت قَوا ِ ٱل ذ  ٱل ذ  نوُنَِ همُ و  حۡس   ِ﴾128مُّ

 (ແທ້ຈິງອັລລ ຫ໌ ຊົງຢ ່ ຮ່ວມກັບບັນດາຜ ້ ຍ າເກຣງຍ້ານກົວ 

ແລະ ບັນດາຜ ້ ເຮັດຄຸນງາມຄວາມດີ) [ສຸເຣາະຫ໌ ອັນ ນະຫ໌ລຸ 
:128] 

ແລະ ຄ າຕຣັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌: 

يزِ  عَلىَ ﴿وَتوََك لِۡ يمِ  ٱلۡعَز  ح  كَِ ٱل ذ ي 217ٱلر  ينَِ يَرَىَٰ  ف ي وَتقَلَُّبكََِ 218تقَوُمُِ ح 
ينَِ د  ج   ِ﴾219ٱلس َٰ

 (ແລະ ເຈ້ົາຈ່ົງມອບໝາຍຕ ່ ຜ ້ ຊົງເດຊານຸພາບ 

ຜ ້ ຊົງເມດຕາສະເໝີ) 

 (ຜ ້ ທ່ີຊົງເບ່ິງເຫັນເຈ້ົາ ໃນຂະນະທ່ີເຈ້ົາຢືນຢ ່) 

 (ແລະ ການເຄ່ືອນໄຫວຂອງເຈ້ົາ 

ໃນທ່າມກາງບັນດາຜ ້ ທ່ີກ້ົມກາບສຸຈຸດ) [ສ ເຣາະຫ໌ ຊຸອະຣ  : 
217-219]. 

ແລະ ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຕະອາລາທ່ີວ່າ: 

نۡهُِ تتَۡلوُا ِ وَمَا شَأۡنِ  ف ي تكَُونُِ ﴿وَمَا نِ م  نِۡ تعَۡمَلوُنَِ وَلَِّ قرُۡءَانِ  م  ِ عَمَلِ  م   عَلَيۡكُمِۡ كُن ا إ لّ 
 ِ﴾...ف يهِ  تفُ يضُونَِ إ ذِۡ شُهُوداً

 (ແລະ ບ ່ ວ່າເຈ້ົາຈະຢ ່ ໃນພາລະກິດໃດກ ່ ຕາມ ແລະ 

ບ ່ ວ່າເຈ້ົາຈະອ່ານອັລກຸຣອານບົດໃດກ ່ ຕາມ ແລະ 

ບ ່ ວ່າພວກເຈ້ົາຈະກະທ າການງານໃດກ ່ ຕາມ 

ເຮົາກ ່ ເປັນພະຍານເຫນືອພວກເຈ້ົາ 

ໃນຂະນະທ່ີພວກເຈ້ົາກ າລັງປະຕິບັດມັນຢ ່ ...) [ສ ເຣາະຫ໌ ຍຸນຸສ : 

61]. ອັລອາຢະຫ໌. 
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ຫ ັ ກຖານຈາກຊຸນນະຫ໌ຄື: ຫະດິຊທ່ານຈິບຣີລທ່ີໂດ່ງດັງ, 

ຈາກທ່ານອຸມັຣ ຣ ດິຍັລລ ຮຸ ອັນຮຸ ໄດ້ເລ່ົາວ່າ: 

نمََاِ" نُِ بَي  ن دَِ نَح  ، ذاَتَِ صلى الله عليه وسلم اللّ  ِ رَسُولِ  ع  م  ناَ طَلعََِ إ ذ ِ يَو  ، عَلَي  يدُِ رَجُل  ِ شَد   الث  ياَب ، بَياَض 
يدُِ ، سَوَادِ  شَد  ، أثَرَُِ عَلَي هِ  يرَُى لَِّ الش عَر  فهُُِ وَلَِّ الس فَر  ن ا يعَ ر   إ لىَِ جَلَسَِ حَت ى أحََد ِ، م 
ندََِ صلى الله عليه وسلم الن ب ي  ِ بَتيَ هِ رُِ فأَسَ  بَتيَ ه ، إ لىَ ك  ذيَ ه ، عَلىَ كَف ي هِ  وَوَضَعَِ رُك  دُِ ياَ: وَقاَلَِ فَخ   ! مُحَم 

 ໃນຂະນະທ່ີພວກເຮົານ່ັງຢ ່ ກັບທ່ານຣ ສ ລຸລລ ຮ໌ ຊ ລລັລລ ຮຸ 

ອະໄລຮິ ວະສັລລ າ ໃນມ້ືໜ ່ ງ, 

ທັນໃດນ້ັນກ ມີຊາຍຄົນໜ ່ ງປະກົດຕົວຕ ່ ໜ້າພວກເຮົາ, 

ລາວນຸ່ງເຄ່ືອງສີຂາວສະອາດ, ຜົມດ າສະໜິດ, 

ບ ່ ເຫັນຮ່ອງຮອຍຂອງການເດີນທາງ, 

ແລະບ ່ ມີໃຜໃນພວກເຮົາຮ ້ຈັກລາວ, 

ຈົນລາວໄດ້ມານ່ັງຕ ່ ໜ້າທ່ານນະບີ ຊ ລລັລລ ຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະສັລລ າ, 

ແລ້ວເອົາຫົວເຂ່ົາຂອງລາວຕິດກັບຫົວເຂ່ົາຂອງທ່ານ, ແລະ 

ວາງມືທັງສອງເບ້ືອງຂອງລາວເທິງຂາຂອງທ່ານ, 

ແລະກ່າວວ່າ: ໂອ້ ມຸຮ າມັດ 

ن ي ب ر  ؟ عَنِ  أخَ  س لَم   الۡ 

 ຈ່ົງບອກໃຫ້ຂ້ອຍຮ ້ກ່ຽວກັບອັລ-ອິສລາມ? 

لَمُِ: صلى الله عليه وسلم اللّ  ِ رَسُولُِ فقَاَلَِ س  هَدَِ أنَِ : الۡ  ِ تشَ  ِ إ لَهَِ ألَّ  ُِ إ لّ  داً وَأنَِ  اللّ   وَتقُ يمَِ اللّ  ، رَسُولُِ مُحَم 
لَةَ، ت يَِ الص  كَاةَِ، وَتؤُ  تطََع تَِ إ نِ  البَي تَِ وَتحَُجِ  رَمَضَانَ، وَتصَُومَِ الز   سَب يلً، إ لَي هِ  اس 

ناَ - صَدقَ تَِ: قاَلَِ ب  ألَهُُِ لَهُ، فعََج  قهُُِ يَس   .– وَيصَُد  

 ທ່ານຣ ຊ ລລຸລລ ຫ໌ ຊ ລລັລລ ຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລ າ ໄດ້ກ່າວວ່າ: 

ອິສລາມຄື: ການປະຕິຍານວ່າ 

ບ ່ ມີພຣະເຈ້ົາອ່ືນໃດນອກຈາກອັລລ ຫ໌ ແລະ 

ມຸຮ າມັດເປັນສາສະນະທ ດຂອງອັລລ ຫ໌, 

ດ າລົງໄວ້ເຊ່ິງການລະຫມາດ, ຈ່າຍສະກາດ, 
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ຖືສິນອົດໃນເດືອນຣ ມະດອນ, ແລະ ປະກອບພິທີຮັຈຫ໌ 

ຫາກມີຄວາມສາມາດ, ລາວໄດ້ກ່າວວ່າ: 

ທ່ານກ່າວຈິງແທ້ແລ້ວ - 

ພວກຂ້າພະເຈ້ົາຕ່າງກ ປະຫລາດໃຈໃນຕົວລາວ, 

ທ່ີລາວຖາມເພ່ິນ ແລ້ວກ ຢືນຢັນວ່າເພ່ິນກ່າວຈິງ –. 

ن ي: قاَلَِ ب ر  ؟ِ عَنِ  فأَخَ  يمَان   الۡ  

 ລາວຈ ່ ງຖາມວ່າ: ຈ່ົງບອກໃຫ້ຂ້ອຍຮ ້ກ່ຽວກັບອັລ-ອີມ່ານ? 

نَِ أنَِ : قاَلَِ م  مِ  وَرُسُل ه ، وَكُتبُ ه ، وَمَلَئ كَت ه ، ب الِل  ، تؤُ  ، وَاليَو  ر  خ  نَِ الْ  م  هِ  ب القدَرَِ  وَتؤُ   خَي ر 
ه ،  .صَدقَ تَِ: قاَلَِ وَشَر  

 ທ່ານກ່າວວ່າ: «ການທ່ີທ່ານສັດທາຕ ່ ອັລລ ຫ໌, 

ບັນດາມະລາອີກະຫ໌ຂອງພຣະອົງ, ບັນດາຄ າພີຂອງພຣະອົງ, 

ບັນດາສາສະໜະທ ດຂອງພຣະອົງ, ວັນປ ລະໂລກ, ແລະ 

ການທ່ີທ່ານສັດທາຕ ່ ການກ າໜົດທັງຄວາມດີ ແລະ 

ຄວາມຊ່ົວ.» ລາວກ່າວວ່າ: «ທ່ານເວ້ົາຈິງເເທ້ແລ້ວ.» 

ن ي: قاَلَِ ب ر  ؟ عَنِ  فأَخَ  سَان  ح   الۡ  

 ແລ້ວກ່າວຕ ່ ວ່າ: ຈ່ົງບອກໃຫ້ຂ້ອຍຮ ້ກ່ຽວກັບອັລ-ອິຫ໌ຊານ? 

َِ تعَ بدَُِ أنَِ : قاَلَِ  .يَرَاكَِ فإَ ن هُِ ترََاهُِ تكَُنِ  لمَِ  فإَ نِ  ترََاهُ، كَأنَ كَِ اللّ 

 ທ່ານກ່າວວ່າ: ຄືການເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ອັລລ ຫ໌ 

ປຽບດ່ັງວ່າທ່ານເຫັນພຣະອົງ, 

ແຕ່ຖ້າຫາກທ່ານບ ່ ເຫັນພຣະອົງ 

ກ ່ ໃຫ້ຮ ້ວ່າແທ້ຈິງພຣະອົງຊົງເຫັນທ່ານ. 

ن ي: قاَلَِ ب ر   الس اعَة ؟ عَنِ  فأَخَ 

 ລາວຈ ່ ງຖາມອີກວ່າ: ຈ່ົງບອກຂ້ອຍກ່ຽວກັບວັນກິຍາມະຫ໌? 

ؤُولُِ مَا: قاَلَِ لمََِ عَن هَا المَس  نَِ ب أعَ   .الس ائ لِ  م 
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 ທ່ານກ່າວຕອບວ່າ: ຜ ້ ທ່ີຖືກຖາມ 

ກ ບ ່ ໄດ້ມີຄວາມຮ ້ ຍ່ິງໄປກວ່າຜ ້ ທ່ີຖາມດອກ. 

ن ي: قاَلَِ ب ر   أمََارَات هَا؟ِ عَنِ  فأَخَ 

 ລາວຈ ່ ງກ່າວວ່າ: ສະນ້ັນ 

ຈ່ົງບອກໃຫ້ຂ້ອຍຮ ້ກ່ຽວກັບສັນຍານຂອງມັນ? 

عَاءَِ العاَلَةَِ العرَُاةَِ الحُفاَةَِ ترََى وَأنَِ  رَب تهََا، الۡمََةُِ تلَ دَِ أنَِ : قاَلَِ ، ر   ف ي يَتطََاوَلوُنَِ الش اء 

 .البنُ ياَنِ 

 ທ່ານໄດ້ກ່າວວ່າ: 

ຄືການທ່ີທາດຍິງຈະໃຫ້ກ າເນີດລ ກມາເປັນເຈ້ົານາຍຂອງນາງ, 

ແລະ ເຈ້ົາຈະໄດ້ເຫັນບັນດາຄົນຍ່າງຕີນເປ່ົາ, ເປືອຍກາຍ, 

ຍາກຈົນ ທ່ີເປັນຄົນລ້ຽງແກະ, 

ແຂ່ງຂັນກັນໃນການສ້າງອາຄານຕ ກສ ງ. 

ي! عُمَرُِ ياَ: ل ي قاَلَِ ثمُِ  مَل يًّا، فلََب ث تُِ ان طَلَقَِ ثمُِ : قاَلَِ ُِ: قلُ تُِ الس ائ لُ؟ مَنِ  أتَدَ ر   اللّ 
لمَُ، وَرَسُولهُُِ يلُ، فإَ ن هُِ: قاَلَِ أعَ  ب ر  ينكَُمِ  يعُلَ  مُكُمِ  أتَاَكُمِ  ج   ".د 

 ຈາກນ້ັນລາວກ ່ ຈາກໄປ ແລະຂ້ອຍ (ໝາຍເຖ່ິງອຸມັຣ) 

ກ ່ ຫາຍໜ້າໄປຫ າຍມ້ື ຕ ່ ມາທ່ານນະບີ  ໄດ້ຖາມຂ້ອຍວ່າ 

“ໂອ້ອຸມັຣ ເຈ້ົາຮ ້ບ ່ ວ່າ ຜ ້ ຖາມຕອນນ້ັນແມ່ນໃຜ?” 

ຂ້ອຍຕອບວ່າ “ອັລລ ຫ໌  ແລະ ຣ ສ ລຂອງພຣະອົງເທ່ົານ້ັນທ່ີຮ ້” 

ທ່ານນະບີຈ ງຕອບວ່າ “ແທ້ຈິງລາວຄື ຈິບຣີລ 

(ເທວະທ ດຂອງອັລລ ຫ໌) ລາວມາຫາພວກທ່ານ 

ເພ່ືອສອນພວກທ່ານ 

ກ່ຽວກັບເລ່ືອງສາສະໜາຂອງພວກທ່ານ” 

[ຫ ຼັ ກການທີສາມ] 
ການຮ ້ຈັກນະບີຂອງພວກທ່ານ ທ່ານມຸຮ າມັດ 

(ຂ ອັລລ ຫ໌ປະທານຄວາມເມດຕາ ແລະ ສັນຕິສຸກແດ່ທ່ານ), 
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ທ່ານຄື ມຸຮ າມັດ ບິນ ອັບດຸລລ ຮ໌ ບິນ ອັບດຸລມ ດຕ ລິບ ບິນ 

ຮາຊິມ, ແລະ ຮາຊິມແມ່ນສ່ວນໜ ່ ງຂອງເຜ່ົາກ ຣອຍສ, ແລະ 

ເຜ່ົາກ ຣອຍສ໌ແມ່ນສ່ວນໜ ່ ງຈາກບັນດາເຜ່ົາອາຣັບ, ແລະ 

ບັນດາເຜ່ົາອາຣັບແມ່ນມາຈາກວົງວານຂອງ ອິສມາອີລ ບິນ 

ອິບຣ ຮີມ, ອະໄລຮິສສະລາມ ແລະ 

ນະບີຂອງເຮົາເປັນນະບີທ່ີປະເສີດເລີດເລີທ່ີສຸດ. 

ທ່ານມີອາຍຸ 63 ປີ, ໂດຍໄດ້ໃຊ້ຊີວິດ 40 

ປີກ່ອນໜ້າທ່ີຈະໄດ້ຮັບການແຕ່ງຕ້ັງເປັນສາດສະດາ, 

ແລະອີກ 23 ປີ ທ່ີເຫ ື ອຢ ່ ໃນຖານະເປັນສາດສະດາທ ດ. 

ທ່ານໄດ້ຖືກແຕ່ງຕ້ັງເປັນນະບີດ້ວຍສຸເຣາະຫ໌ ອິກຣ , ແລະ 

ຖືກສ່ົງມາເປັນຣ ຊ ລດ້ວຍສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-ມຸດດັສຊິຣ, ແລະ 

ເມືອງຂອງທ່ານແມ່ນນະຄອນມັກກະຫ໌. 

ອັລລ ຫ໌ໄດ້ສ່ົງທ່ານມາເພ່ືອຕັກເຕືອນຈາກການຕ້ັງພາຄີ, 

ແລະ ຮຽກຮ້ອງໄປສ ່ການໃຫ້ເອກະພາບຕ ່ ພຣະອົງ; ແລະ 

ຫ ັ ກຖານຄືດ າລັດຂອງພຣະອົງທ່ີວ່າ: 

رِۡ قمُِۡ 1ٱلۡمُد ث  رُِ ﴿يََٰ أيَُّهَا رِۡ وَث ياَبكََِ 3فكََب  رِۡ وَرَب كَِ 2فأَنَذ  جۡزَِ 4فَطَه    وَلَِّ 5فٱَهۡجُرِۡ وَٱلرُّ
 ﴾7فٱَصۡب رِۡ وَل رَب  كَِ 6تسَۡتكَۡث رُِ تمَۡننُ

 ຄວາມວ່າ (ໂອ້ ຜ ້ ທ່ີຄຸມກາຍຢ ່ ເອີີ໋ ຍ) 

 (ຈ່ົງລຸກຂ ້ ນ ແລ້ວກ່າວປະກາດຕັກເຕືອນ) 

 (ແລະ ແດ່ພຣະຜ ້ ອະພິບານຂອງເຈ້ົາ 

ກ ຈ່ົງໃຫ້ຄວາມກຽງໄກເຖິດ) 

 (ແລະ ເສ້ືອຜ້າຂອງເຈ້ົາ ຈ່ົງເຮັດຄວາມສະອາດ) 

 (ແລະສ່ິງໂສໂຄກນ້ັນ ກ ່ ຈ່ົງຫ ີ ກຫນີອອກຫ່າງ) 

 (ແລະ 

ຢ່າເຮັດຄຸນເພ່ືອຫວັງການຕອບແທນອັນມາກໝາຍ) 
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 (ແລະ ເພ່ືອພຣະຜ ້ ອະພິບານຂອງເຈ້ົາເທ່ົານ້ັນ  

ຈ່ົງອົດທົນ) [ສ ເຣາະຫ໌ ມຸດັຊຊີຣ : 1-7]. 

ອັດທະທິບາຍຄວາມໝາຍ 

رۡ﴾ ﴿قمُِۡ  :فأَنَذ 

 (ຈ່ົງລຸກຂ ້ ນ ແລ້ວກ່າວປະກາດຕັກເຕືອນ): 

ຕັກເຕືອນບ ່ ໃຫ້ຕ້ັງພາຄີ (ຊີຣິກ), ແລະ 

ເຊີນຊວນສ ່ຫລັກເອກະພາບ (ເຕົາຮີດ). 

 فكََب  رۡ﴾ ﴿وَرَب كَِ

 (ແລະ ແດ່ພຣະຜ ້ ອະພິບານຂອງເຈ້ົາ 

ກ ຈ່ົງໃຫ້ຄວາມກຽງໄກເຖິດ) 

ຄື: ຕ້ອງໃຫ້ຄວາມຍ່ິງໃຫຍ່ແກ່ພຣະອົງ 

ດ້ວຍການໃຫ້ເອກະພາບ. 

رۡ﴾ ﴿وَث ياَبكََِ  فَطَه  

 (ແລະ ເສ້ືອຜ້າຂອງເຈ້ົາ ຈ່ົງເຮັດຄວາມສະອາດ) 

ຄື: ຈ່ົງຊ າລະລ້າງການງານຂອງເຈ້ົາ ຈາກການຕ້ັງພາຄີ 

(ຊິຣິກ). 

جۡزَِ  فٱَهۡجُرۡ﴾ ﴿وَٱلرُّ

 (ແລະສ່ິງໂສໂຄກນ້ັນ ກ ່ ຈ່ົງຫ ີ ກຫນີອອກຫ່າງ) 

ອັລຣຸຈຊຸ: ບັນດາຮ ບປ້ັນ, ອັລ-ວະຫ໌ຈຸຣ: ຄືການຖ້ິມມັນ,  

ຄື ການລະຖ້ິມຮ ບເຄົາລົບເຫ ົ່ ານ້ັນ 

ພ້ອມທ້ັງປະກາດບ ່ ກ່ຽວຂ້ອງຈາກພວກມັນ ແລະ 

ຈາກຜ ້ ທ່ີບ ຊາມັນນ າ. 

ທ່ານໄດ້ໃຊ້ເວລາ 10 

ປີໃນການຮຽກຮ້ອງສ ່ການໃຫ້ເອກະພາບຕ ່ ອັລລ ຮ໌, ຫ ັ ງຈາກ 
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10 ປີ, ທ່ານໄດ້ຖືກນ າຂ ້ ນສ ່ຟາກຟ້າ ແລະ ການລະຫມາດ 5 

ເວລາກ ໄດ້ຖືກບັນຍັດຂ ້ ນ.  

ທ່ານໄດ້ລະຫມາດຢ ່ ເມືອງມັກກະຫ໌ເປັນເວລາ 3 ປີ, 

ຫ ັ ງຈາກນ້ັນຈ ່ ງໄດ້ຮັບບັນຊາໃຫ້ອົບພະຍົບໄປຍັງເມືອງມາດີນະ

ຫ໌. 

ອັລ-ຫິຈເຣາະຫ໌: ຄືການຍົກຍ້າຍຈາກດິນແດນແຫ່ງຊີຮິກ 

ໄປຍັງດິນແດນແຫ່ງອິດສະລາມ. 

ການອົບພະຍົບນ້ັນມີຜົນຜ ກມັດບັງຄັບສ າຫ ັ ບປະຊາຊາດ

ນ້ີ ຈາກເມືອງແຫ່ງຊິຣິກ (ການຕ້ັງພາຄີ) 

ໄປຍັງເມືອງແຫ່ງອິສລາມ, ແລະ 

ມັນຈະຍັງຄົງຢ ່ ຈົນກວ່າວັນກິຍາມະຫ໌ຈະບັງເກີດຂ ້ ນ. 

ຫ ັ ກຖານທ່ີກ່າວອ້າງກ ່ ຄື: 

ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຕະອາລາທ່ີວ່າ: 

ينَِ إ نِ  ﴿ هُمُِ ٱل ذ  ئ كَةُِ توََف ىَٰ
يِ  ٱلۡمَلََٰ  مِۡ ظَال م  ه   ف ي مُسۡتضَۡعفَ ينَِ كُن ا قاَلوُا ِ كُنتمُِۡ  ف يمَِ قاَلوُا ِ أنَفسُ 

ِ ا ِ ٱلۡۡرَۡض   عةَِٗ ٱلِل  ِ أرَۡضُِ تكَُنِۡ ألَمَِۡ قاَلوُ  س  رُوا ِ وََٰ ئ كَِ ف يهَاِ  فَتهَُاج 
لََٰ  هُمِۡ فأَوُ   جَهَن مُِ  مَأۡوَىَٰ

يرًا ا ءَتِۡوَسَِ ِ 97مَص  نَِ ٱلۡمُسۡتضَۡعفَ ينَِ إ لّ  جَالِ  م  نِ  وَٱلن  سَا ءِ  ٱلر   لۡدََٰ يعوُنَِ لَِّ وَٱلۡو   يَسۡتطَ 
يلَةِٗ  ﴾98سَب يلِٗ يهَۡتدَوُنَِ وَلَِّ ح 

 (ແທ້ຈິງ 

ບັນດາຜ ້ ທ່ີມະລາອິກະຫ໌ໄດ້ເອົາຊີວິດຂອງພວກເຂົາໄປ 

ໃນຂະນະທ່ີພວກເຂົາເປັນຜ ້ ອະທ າຕ ່ ຕົວເອງ, (ມະລາອິກະຫ໌) 

ໄດ້ກ່າວວ່າ: ພວກເຈ້ົາຢ ່ ໃນສະພາບໃດ? ພວກເຂົາຕອບວ່າ: 

ພວກເຮົາເປັນຜ ້ ທ່ີອ່ອນແອ (ຖືກກົດຂ່ີ) ໃນແຜ່ນດິນ. 

(ມະລາອິກະຫ໌) ໄດ້ກ່າວວ່າ: 

ແຜ່ນດິນຂອງອັລລ ຫ໌ບ ່ ກວ້າງຂວາງດອກລື? 

ເພ່ືອທ່ີພວກເຈ້ົາຈະໄດ້ອົບພະຍົບໄປໃນມັນ. ດ່ັງນ້ັນ 



 

28 

ຊົນເຫ ົ່ ານ້ັນ ທ່ີພ ານັກຂອງພວກເຂົາຄືນະລົກຈະຮັນນ າ, 

ແລະມັນເປັນທ່ີກັບອັນຊ່ົວຊ້າຍ່ິງ). 

 (ຍົກເວ້ັນບັນດາຜ ້ ທ່ີຖືກກົດຂ່ີຂ່ົມເຫັງ ຈາກບັນດາຜ ້ ຊາຍ, 

ບັນດາຜ ້ ຍິງ ແລະ ບັນດາເດັກນ້ອຍ 

ທ່ີບ ່ ມີຄວາມສາມາດໃນການຫາວິທີການໃດໆ ແລະ 

ບ ່ ພົບເສ້ັນທາງໃດໆ). [ສ ເຣາະຫ໌ ອັນ-ນິຊາ: 97-98]. 

ແລະ ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຕະອາລາທ່ີວ່າ: 

يَِ باَد  ع  ينَِ ﴿يََٰ ا ِ ٱل ذ  ي إ نِ  ءَامَنوُ  عَةِ  أرَۡض  س  يَِ وََٰ  ِ﴾56فٱَعۡبدُوُنِ  فإَ ي َٰ

 (ໂອ້ ບັນດາບ່າວຂອງຂ້າເອ່ີຍ ທ່ີເປັນຜ ້ ສັດທາທັງຫ າຍ 

ແທ້ຈິງແຜ່ນດິນຂອງຂ້ານ້ັນກວ້າງຂວາງ 

ດ່ັງນ້ັນຈ່ົງເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ຂ້າແຕ່ພຽງຜ ້ ດຽວ) [ສ ເຣາະຫ໌ 

ອັນກະບ ດ: 97-98]. 

ຄ າກ່າວຂອງທ່ານ ອັລບະຄ ວີ ຂ ອັລລ ຫ໌ເມດຕາທ່ານ: 

ສາເຫດຂອງການປະທານໂອງການນ້ີລົງມາ: 

ແມ່ນກ່ຽວກັບບັນດາມຸສລິມທ່ີຢ ່ ມັກກະຫ໌ ທ່ີບ ່ ໄດ້ອົບພະຍົບ, 

ໂດຍທ່ີອັລລ ຫ໌ໄດ້ຊົງເອ້ີນພວກເຂົາດ້ວຍນາມແຫ່ງການສັດທ

າ. 

ແລະ ຫ ັ ກຖານຈາກຊຸນນະຫ໌ກ່ຽວກັບການຫິຈເຣາະຫ໌ 

ຄືຄ າກ່າວຂອງທ່ານວ່າ: 

عُِ لَِّ" رَةُِ تنَ قَط  ج  عَِ حَت ى اله  بَةُ، تنَ قَط  عُِ وَلَِّ الت و  بَةُِ تنَ قَط  لعَُِ حَت ى الت و  سُِ تطَ  نِ  الش م   م 
ب هَا  ".مَغ ر 

 «ການອົບພະຍົບຈະບ ່ ສ້ິນສຸດລົງ 

ຈົນກວ່າການເຕົາບະຫ໌ຈະສ້ິນສຸດລົງ, ແລະ 

ການເຕົາບະຫ໌ຈະບ ່ ສ້ິນສຸດລົງ 
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ຈົນກວ່າດວງຕາເວັນຈະຂ ້ ນຈາກທາງທິດຕາເວັນຕົກຂອງມັ

ນ. » 

ເມ່ືອທ່ານໄດ້ຕ້ັງຖ່ິນຖານຢ ່ ເມືອງມາດີນະຫ໌, 

ທ່ານກ ່ ໄດ້ຖືກສ່ັງໃຫ້ປະຕິບັດຕາມຂ ້ ບັງຄັບທ່ີຍັງເຫ ື ອຂອງສາ

ສະໜາອິສລາມ - ເຊ່ັນ: ການຈ່າຍຊະກາດ, ການຖືສິນອົດ, 

ການເຮັດຫັຈ, ການອະຊານ, ການຈິຮາດ, 

ການສ່ັງໃຊ້ໃຫ້ເຮັດຄວາມດີ ແລະ 

ການຫ້າມປາມຈາກການເຮັດຄວາມຊ່ົວ - 

ແລະໄດ້ໃຊ້ເວລາໃນການປະຕິບັດຕາມນ້ີເປັນເວລາສິບປີ. 

ທ່ານນະບີ ຊ ລລັລລ ຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລ າ 

ໄດ້ເສຍຊີວິດໄປແລ້ວ, ແລະ ສາສະໜາຂອງທ່ານຍັງຄົງຢ ່ , 

ເຊ່ິງບ ່ ມີຄວາມດີໃດໆ 

ເວ້ັນເສຍແຕ່ທ່ານໄດ້ຊ້ີນ າອຸມະຫ໌ໄປສ ່ມັນ, ແລະ 

ບ ່ ມີຄວາມຊ່ົວໃດໆ 

ເວ້ັນເສຍແຕ່ທ່ານໄດ້ຕັກເຕືອນພວກເຂົາໃຫ້ລະວັງຈາກມັນ. 

ແລະ ຄວາມດີທ່ີໄດ້ຊ້ີແນະໄວ້ຄື: ຫ ັ ກເຕົາຮີດ, ແລະ 

ບັນດາສ່ິງທັງຫມົດທ່ີອັລລ ຫ໌ຊົງຮັກ ແລະ ຊົງພ ພຣະໄທ. 

ແລະ 

ຄວາມຊ່ົວຮ້າຍທ່ີພຣະອົງໄດ້ຕັກເຕືອນໃຫ້ອອກຫ່າງນ້ັນຄື: 

ການຕ້ັງພາຄີ ຫ ື  ຊິຣິກ, ແລະ 

ທຸກສ່ິງທ່ີພຣະອົງອັລລ ຮ໌ຊົງກຽດຊັງ ແລະ ບ ່ ພ ພຣະໄທ. 

ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ໄດ້ສ່ົງທ່ານມາໃຫ້ແກ່ມວນມະນຸດທັງປວງ, 

ແລະ ໄດ້ຊົງບັນຍັດໃຫ້ ຈິນ ແລະ ມະນຸດ 

ທັງໝົດຈ່ົງເຊ່ືອຟັງຕ ່ ທ່ານ; ແລະ 

ຫ ັ ກຖານກ ຄືຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງທ່ີວ່າ: 
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يعاً إ لَيۡكُمِۡ ٱلِل  ِ رَسُولُِ إ ن  ي ٱلن اسُِ يََٰ أيَُّهَا ﴿قلُِۡ  ﴾...جَم 

 (ຈົງກ່າວເຖີດ "ມ ຮ າມັດ" ໂອ້ມະນຸດທ້ັງຫລາຍ 

ແທ້ຈິງຂ້ອຍເປັນຣ ຊ ລຂອງອັລລ ຫ໌ ມາຍັງພວກທ່ານ 

ທ້ັງມວນ...) [ຊ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ອະຣ ຟ : 158]. 

ແລະ 

ອັລລ ຫ໌ໄດ້ຊົງໃຫ້ສາດສະໜາສົມບ ນແລ້ວໂດຍຜ່ານທ່ານ; 

ຫ ັ ກຖານກ ຄືຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ທ່ີວ່າ: 

ينكَُمِۡ لكَُمِۡ أكَۡمَلۡتُِ ٱلۡيَوۡمَِ...﴿ يتُِ ن عۡمَت ي عَلَيۡكُمِۡ وَأتَۡمَمۡتُِ د  مَِ لكَُمُِ وَرَض  سۡلََٰ ينٗاِ  ٱلۡۡ   ﴾...د 

 

(...ມ້ືນ້ີເຮົາໄດ້ເຮັດໃຫ້ສາສະຫນາຂອງພວກທ່ານສົມບ ນແລ້ວ 

ແລະ ເຮົາໄດ້ໃຫ້ຄວາມໂປດປານຂອງເຮົາສົມບ ນ 

ເຮົາເລືອກໃຫ້ອິສລາມເປັນສາສະຫນາຂອງພວກທ່ານ...) 

[ຊ ເຣາະຫ໌ ອັລມາອີດະຮ໌ : 3]. 

ແລະ ຫ ັ ກຖານກ່ຽວກັບການຕາຍຂອງທ່ານຄື 

ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ທ່ີວ່າ: 

ي  توُنَِ وَإ ن هُم مَي  ت ِ ﴿إ ن كَِ مَةِ  يَوۡمَِ إ ن كُمِۡ ثمُِ  30م  يََٰ ندَِ ٱلۡق  مُونَِ رَب  كُمِۡ ع   ﴾31تخَۡتصَ 

 {ແທ້ຈິງເຈ້ົາຕ້ອງຕາຍ ແລະ 

ແທ້ຈິງພວກເຂົາກ ຕ້ອງຕາຍ}  

 ( ແລ້ວ ແທ້ຈິງພວກເຈ້ົາ ໃນວັນກິຍາມະຫ໌ ນະ 

ທ່ີພຣະຜ ້ ອະພິບານຂອງພວກເຈ້ົາ ຈະໂຕ້ຖຽງກັນ) [ສ ເຣາະຫ໌ 

ອັຊຊຸມັຣ: 30-31]. 

ແລະ ມວນມະນຸດທ້ັງຫ າຍ ເມ່ືອພວກເຂົາຕາຍໄປ 

ພວກເຂົາຈະຖືກໃຫ້ຟ້ືນຄືນຊີບຂ ້ ນມາ; ແລະຫ ັ ກຖານຄື 

ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ທ່ີວ່າ: 

نۡهَا كُمِۡ ﴿م  يدكُُمِۡ وَف يهَا خَلقَۡنََٰ نۡهَا نعُ  جُكُمِۡ وَم   ِ﴾55أخُۡرَىَِٰ تاَرَةًِ نخُۡر 
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 (ຈາກມັນ "ແຜ່ນດິນ" ເຮົາໄດ້ສ້າງພວກເຈ້ົາ, ແລະ 

ໃນມັນເຮົາຈະໃຫ້ພວກເຈ້ົາກັບຄືນໄປ, ແລະ 

ຈາກມັນເຮົາຈະນ າພວກເຈ້ົາອອກມາອີກເທ່ືອໜ ່ ງ) [ສ ເຣາະຫ໌ 

ຕ ຮາ: 55], ແລະ ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ທ່ີວ່າ: 

ُِ بَتكَُم ﴿وَٱلِل  نَِ أنََۢ ِ م   يدكُُمِۡ ثمُِ  17نَباَتٗا ٱلۡۡرَۡض  جُكُمِۡ ف يهَا يعُ   ِ﴾18إ خۡرَاجٗا وَيخُۡر 

 (ແລະ ອັລລ ຫ໌ 

ຊົງໃຫ້ພວກເຈ້ົາງອກຂ ້ ນມາຈາກແຜ່ນດິນຢ່າງພືດພັນ) 

 (ແລ້ວ ພຣະອົງຈະນ າພວກເຈ້ົາກັບຄືນໄປໃນມັນ ແລະ 

ຈະນ າພວກເຈ້ົາອອກມາອີກຄ້ັງໜ ່ ງ) [ຊ ເຣາະຫ໌ ນ ຫ໌: 17-18]. 

ແລະ ຫ ັ ງຈາກການຟ້ືນຄືນຊີບ ຈະຖືກຄິດບັນຊີຕອບແທ່ນ 

ແລະ ຈະໄດ້ຮັບລາງວັນຕາມການກະທ າຂອງພວກເຂົາ; ແລະ 

ຫ ັ ກຖານຄືຄ າຕຣັດຂອງອັລລ ຫ໌ ທ່ີວ່າ: 

يَِ...﴿ ينَِ ل يَجۡز  ـُٔوا ِ ٱل ذ 
لوُا ِ ب مَا أسَََٰ  يَِ عَم  ينَِ وَيَجۡز   ب ٱلۡحُسۡنىَ﴾ أحَۡسَنوُا ِ ٱل ذ 

 

(ເພ່ືອທ່ີພຣະອົງຈະຕອບແທນແກ່ບັນດາຜ ້ ທ່ີກະທ າຄວາມຊ່ົ

ວຕາມທ່ີພວກເຂົາໄດ້ກະທ າໄວ້ ແລະ 

ຈະຕອບແທນແກ່ບັນດາຜ ້ ທ່ີກະທ າຄວາມດີດ້ວຍຄວາມດີງາ

ມ) [ຊ ເຣາະຫ໌ ອັນນັຈມີ : 31] 

ແລະ ຜ ້ ທ່ີປະຕິເສດການຟ້ືນຄືນຊີບ 

ກ ່ ໄດ້ຕົກສາສະໜາແລ້ວ; ຫ ັ ກຖານທ່ີກ່າວອ້າງກ ່ ຄື: 

ດັງຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ທ່ີວ່າ: 

ينَِ ﴿زَعَمَِ ا ِ ٱل ذ  لۡتمُِۡ  ب مَا لَتنَُب ؤُنِ  ثمُِ  لَتبُۡعَثنُِ  وَرَب  ي بلَىََِٰ قلُِۡ يبُۡعَثوُا ِ  ل نِ أنَ كَفَرُو  ل كَِ عَم   وَذََٰ
ير ِ ٱلِل  ِ عَلىَ  ِ﴾7يَس 

 (ບັນດາຜ ້ ປະຕິເສດສັດທາກ່າວອ້າງວ່າ 

ພວກເຂົາຈະບ ່ ຖືກໃຫ້ຟ້ືນຄືນຊີບຂ ້ ນມາອີກ ຈ່ົງກ່າວເຖິດ 
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(ມຸຮ າມັດ) ຫາເປັນເຊ່ັນນ້ັນດອກ 

ຂ ສາບານຕ ່ ພຣະເຈ້ົາຂອງຂ້ອຍ 

ພວກທ່ານຈະຖືກໃຫ້ຟ້ືນຄືນຊີບຂ ້ ນມາອີກຢ່າງແນ່ນອນ 

ແລ້ວພວກທ່ານຈະໄດ້ຮັບການຈະແຈ້ງຕາມທ່ີພວກທ່ານໄດ້ປ

ະກອບກ າໄວ້ ແລະ ນ່ັນເປັນການງ່າຍດາຍສ າຫ ັ ບອັລລ ຫ໌) 

[ຊ ເຣາະຫ໌ ອັດຕະຄາບຸນ : 7]. 

ແລະ 

ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຊົງໄດ້ສ່ົງບັນດາຣ ຊ ລທັງໝົດມາໃນຖານະຜ ້ ແ

ຈ້ງຂ່າວດີ ແລະ ໃນຖານະຜ ້ ຕັກເຕືອນ; ແລະ 

ຫ ັ ກຖານກ ຄືຄ າຕຣັດຂອງພຣະອົງທ່ີວ່າ: 

سُلِٗ ينَِ ﴿رُّ ر  بَش   ينَِ مُّ ر  ِ وَمُنذ  ئلَ  ِ يكَُونَِ ل  لن اس  ِ ٱلِل  ِ عَلىَ ل 
ةَُۢ سُل ِ  بعَۡدَِ حُج   ِ﴾...ٱلرُّ

 (ຄືບັນດາຣ ຊ ລໃນຖານະຜ ້ ແຈ້ງຂ່າວດີ ແລະ 

ໃນຖານະຜ ້ ຕັກເຕືອນ ເພ່ືອວ່າມະນຸດຈະບ ່ ໄດ້ມີຂ ້ ອ້າງໃດ ໆ 

ທ່ີຈະແກ້ຕົວກັບອັລລ ຫ໌ໄດ້ອີກ 

ຫລັງຈາກບັນດາຣ ຊ ລເຫ ົ່ ານ້ັນ...) [ຊ ເຣາະຫ໌ ອັນນິສາ : 165]. 

ແລະ ທ່ານທ າອິດຂອງພວກເຂົາ ຄື ທ່ານນາບີ ນ ຮ໌. 

ແລະ ທ່ານສຸດທ້າຍຂອງພວກເຂົາແມ່ນ 

ທ່ານນະບີມຸຮ າມັດ (ຊລ), ແລະ ທ່ານເປັນນະບີຄົນສຸດທ້າຍ; 

ຈະບ ່ ມີສາດສະດາຄົນໃດມາອີກ ຫ ັ ງຈາກເພ່ິນ; 

ແລະຫ ັ ກຖານກ ຄືຄ າດ າຣັດຂອງພຣະອົງ ທ່ີວ່າ: 

ا د ِ كَانَِ ﴿م  ن أحََدِ  أبَاَ ِ مُحَم  جَال كُمِۡ م   ن ر   ك  سُولَِ وَلََٰ نَِ وَخَاتمََِ ٱلِل  ِ ر  ۧـ  ِ﴾...ٱلن ب ي  

 (ມ ຮ າມັດ 

ບ ່ ໄດ້ເປັນພ ່ ຂອງຜ ້ ໃດຈາກບັນດາບຸລຸດຂອງພວກເຈ້ົາ 

ແຕ່ເປັນຣ ຊ ລຂອງອັລລ ຫ໌ ແລະ ເປັນນະບີຄົນສຸດທ້າຍ) 

[ຊ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ອະຫ໌ຊາບ ອາຍະຫ໌: 40]. 
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ແລະ ຫ ັ ກຖານທ່ີວ່າທ່ານທ າອິດຂອງພວກເຂົາຄື ທ່ານ 

ນະບີ ນ ຮ໌ ກ ່ ຄື: ຄ າຕຣັດຂອງອັລລ ຫ໌: 

نَِ نوُحِ  إ لىََِٰ أوَۡحَيۡناَ ِ كَمَا ِ إ لَيۡكَِ أوَۡحَيۡناَ ِ ﴿إ ن ا ِ ۧـ نَِۢ وَٱلن ب ي   هِ  م   ِ﴾...بعَۡد 

 (ແທ້ຈິງ ເຮົາໄດ້ມີໂອງການ (ວະຮ໌ຍ ) ແກ່ເຈ້ົາ 

ເຊ່ັນດຽວກັບເຮົາໄດ້ມີໂອງການ (ວະຮ໌ຍ ) ຕ ່ ນ ຮ໌ ແລະ 

ບັນດານາບີ ຫລັງຈາກພວກເຂົາ...) [ສ ເຣາະຫ໌ ນິຊາ: 163]. 

ແລະ ທຸກໆ ປະຊາຊາດ 

ອັລລ ຫ໌ໄດ້ສ່ົງສາດສະດາທ ດໄປຍັງພວກເຂົາ - 

ນັບຕ້ັງແຕ່ນະບີນ ຫ໌ຈົນເຖິງນະບີມຸຮັມມັດ - 

ເພ່ືອສ່ັງໃຊ້ໃຫ້ພວກເຂົາເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ອັລລ ຫ໌ພຽງອົງດຽວ, 

ແລະ ຫ້າມພວກເຂົາຈາກການເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ພວກຕ ກ  ດ; 

ແລະ ຫ ັ ກຖານກ ຄືຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງທ່ີວ່າ: 

ةِ  كُل ِ  ف ي بعََثۡناَِ ﴿وَلقَدَِۡ سُولًِّ أمُ  َِ ٱعۡبدُوُا ِ أنَِ  ر  غوُتَِ وَٱجۡتنَ بوُا ِ ٱلِل 
 ِ﴾...ٱلط َٰ

 (ແລະ ໂດຍແນ່ນອນ 

ເຮົາໄດ້ແຕ່ຕ້ັງຣ ຊ ລໄປຍັງແຕ່ລະປະຊາຊາດ 

(ໂດຍຣ ຊ ລຈະກ່າວແກ່ປະຊາຊາດນ້ັນ ໆ ວ່າ) 

ພວກທ່ານຈ່ົງເຄົາລົບພັກດີຕ ່ ອັລລ ຫ໌ ແລະ ຈົງຫ ີ ກຫນີ 

ອອກຫ່າງຈາກພວກຕ ກ  ດຈະເວັດຮ ບປ້ັນ...) [ສຸເຣາະຫ໌ 

ອັນນະຫ໌ລຸ : 36]. 

ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ໄດ້ບັນຍັດໃຫ້ກັບປວງບ່າວທັງຫ າຍຄື: 

ການປະຕິເສດຕ ່ ຕ ກ ດ, ແລະ 

ໃຫ້ການສັດທາຕ ່ ອັລລ ຫ໌ເທ່ົານ້ັນ. 

ຄ າກ່າວຂອງທ່ານ ອິບນຸ ອັລ-ກອຍຢິມ 

ຂ ອັລລ ຫ໌ຊົງເມດຕາທ່ານ: "ຄວາມໝາຍຂອງ “ອັຕ-ຕ ກ ຕ” 

ແມ່ນ: ສ່ິງທ່ີບ່າວໄດ້ລະເມີດຂອບເຂດຂອງຕົນຜ່ານມັນ - 
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ຈາກສ່ິງທ່ີຖືກເຄົາລົບກາບໄຫວ້, ຫ ື  ຜ ້ ທ່ີຖືກປະຕິບັດຕາມ, ຫ ື  

ຜ ້ ທ່ີຖືກເຊ່ືອຟັງ. 

ບັນດາຕ ວາກີດ ນ້ັນມີຢ ່ ຢ່າງຫ ວງຫ າຍ, ແລະ 

ຫົວໜ້າຂອງພວກມັນມີຫ້າຈ າພວກຄື: ອິບລີສ - 

ຂ ພຣະອົງອັລລ ຮ໌ສາບແຊ່ງມັນ, 

ຜ ້ ທ່ີຖືກເຄົາລົບບ ຊາໂດຍທ່ີເຂົາເອງກ ພ ໃຈ, 

ຜ ້ ທ່ີເຊີນຊວນຜ ້ ຄົນໃຫ້ມາເຄົາລົບບ ຊາຕົນເອງ, 

ຜ ້ ທ່ີອ້າງຕົນວ່າຮ ້ ສ່ິງໃດໜ ່ ງຈາກຄວາມຮ ້ໃນສ່ິງທ່ີຊ້ອນເລ້ັນ, 

ແລະ 

ຜ ້ ທ່ີຕັດສິນດ້ວຍສ່ິງອ່ືນທ່ີບ ່ ແມ່ນສ່ິງທ່ີອັລລ ຮ໌ໄດ້ປະທານລົງມ

າ. 

ຫ ັ ກຖານທ່ີກ່າວອ້າງກ ່ ຄື: 

ຄ າດ າລັດຂອງພຣະອົງອັລລ ຫ໌ທ່ີວ່າ: 

ين ِ  ف ي إ كۡرَاهَِ ﴿لَّ ِ شۡدُِ ت بَي نَِ قدَ ٱلد   نَِ ٱلرُّ غوُتِ  يكَۡفرُِۡ فمََن ٱلۡغيَ  ِ  م 
نَِۢ ب ٱلط َٰ  فقَدَِ  ب ٱلِل  ِ وَيؤُۡم 

ُِ لهََاِ  ٱنف صَامَِ لَِّ ٱلۡوُثۡقىََِٰ ب ٱلۡعرُۡوَة ِ ٱسۡتمَۡسَكَِ يعِ  وَٱلِل   ِ﴾256عَل يمِ  سَم 

 (ບ ່ ມີການບັງຄັບໃນສາສະໜາ, ແນ່ນອນ 

ແນວທາງທ່ີຖືກຕ້ອງນ້ັນໄດ້ເປັນທ່ີປະຈັກແຈ້ງແລ້ວຈາກແນ

ວທາງທ່ີຫລົງຜິດ. ດ່ັງນ້ັນ ຜ ້ ໃດປະຕິເສດສັດທາຕ ່ ອັດ-ຕ ກ ຕ 

ແລະ ສັດທາຕ ່ ອັລລ ຫ໌, 

ແນ່ນອນເຂົາກ ໄດ້ຍ ດໝ້ັນເຊືອກອັນໝ້ັນຄົງໄວ້ແລ້ວ 

ເຊ່ິງມັນຈະບ ່ ມີວັນຂາດ. ແລະ ອັລລ ຫ໌ເປັນຜ ້ ຊົງໄດ້ຍິນ 

ຜ ້ ຊົງຮອບຮ ້ ). [ສ ເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກ ເຣາະຫ໌: 256]. ແລະ 

ນ້ີຄືຄວາມໝາຍຂອງ «ລາອິລາຮະ ອິລລັລລ ຫ໌», 

ແລະໃນຫະດີສກ່າວວ່າ: 

رِ  رَأ سُِ" س لَمُ،: الۡمَ  وَةُِ الص لَةُ،: وَعَمُودهُُِ الۡ  ر  هِ  وَذ  هَادُِ: سَناَم   ".اللّ  ِ سَب يلِ  ف ي الج 
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 ຫົວໃຈຫ ັ ກຂອງການງານຄື: ອິສລາມ, ແລະ ເສົາຄ ້ າຂອງມັນຄື: 

ການລະຫມາດ, ແລະ ຍອດສ ງສຸດຂອງມັນຄື: 

ການຈິຮາດໃນຫົນທາງຂອງອັລລ ຫ໌. 

ອັລລ ຫ໌ເປັນຜ ້ ຊົງຮອບຮ ້ ຍ່ິງ.
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